
Monumentul 
întemeietorului Moscovei

a
■ hotăTîrii 

sovietic în 
celei de a 
întemeierii

La 6 iunie a avut loc la Mos­
cova solemnitatea dezvelirii mo- 
numeniuluî lui Iuri Dolgoruki, 
întemeietorul acestui măreț oraș, 
eminent om de stat și coman­
dant de oști . rus. Monumentul 
fost ridicat în urma 
adoptate de guvernul 
anul 1947, cu prilejul 
800-a aniversări a 
orașului Moscova.

In mijlocul pieții din fața clă­
dirii Sovietului orășenesc de pe 
strada Gorki străjuește statuia 
da bronz a marelui om de stal 
rus Iuri Dolgoruki. El este în­
fățișat în armură de luptător. In 
mîna stingă ține o lance și tin 
scut, care poartă stema străve­
che a Moscovei, iar mîna dreap­
tă îi este întinsă înainte.

Sculptura așezată pe un piedes­
tal înalt din granit lustruit, de 
culoare închisă, poartă urmă­
toarea inscripție:

Lui Iuri Dolgoruki 
întemeietorul Moscovei. 
Iar mai jos o altă inscripție: 
,,Monumentul a fost înălțat cu 

prilejul celei de a 800-a aniversări 
a întemeierii Moscovei 1147—1947" 

Capitala de azi -a Uniunii Sovie­
tice a jucat și în trecut un im-

rol istoric. Ea a fost veriga oare a unit pămînturile rusești 
singur stat. Ea a adus un aport uriaș la cauza apărării îm- 
cotropitori'.or străini, a creării șj întăririi prieteniei dintre po- 
U.R.S.S. Pe baza ideilor nemuritorului Lenin, Moscova unește 
frățească a popoarexir sovietice, ‘este drapelul prieteniei lor.

Proletari din toate țările, umți-vă i
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I N T R E C E R E A Dragi prieteni rominr)

Organ a! Consiliului General A.R.L.U.S.u

portant 
într-un 
potriva 
poarele 
familia 
al unității morale și politice a Întregii societăți sovietice.

Cît de uriașă și de nestins este dragostea tuturor oamenilor so- 
vietici față de Patria lor socialistă și glorioasa lor capitală — Mos­
cova! Aici, la Moscova, muncesc pentru binele'întregului popor Gu­
vernul Sovietic și Comitetul Central al Partidului Comunist al Uniunii 
Sovietice. Sub conducerea lor a fost elaborată politica înțeleaptă care, 
înfăptuită cu succes, face să crească rapid economia națională și bu­
năstarea oamenilor muncii, face să înflorească cultura sovietică. 
Moscova — capitala Uniunii Republicilor Sovietice Socialiste — este 
sufletul luptei popoarelor împotriva pericolului unui nou război, pen­
tru pace trainică în lumea întreagă.

Spre Moscova dc azi, măreața capitală a Patriei Socialismului, 
sînt îndreptate privirile întregii omeniri progresiste.

Două stele de aur
Drumul vieții lui Vasili Golovcenfco, deputat tn Sovietul Suprem al 

U.R.S.S., este drumul omului simplu sovietic, care-și iubește cu înf’ă- 
cărare patria și depune toate eforturile pentru înflorirea ei. Cele două 
stele de aur care strălucesc pe pieptul său. vorbesc despre fap’ele 
vitejești săvîrșiie în luptă și în muncă de către acest patriot.

..Nă,praznicul an 1941. Tînărul mecanizator Vasili Go’.ovcenko din 
Kuban, s-a ridicat, împreună cu toți oamenii sovietici, în apărarea pa­
triei. Pentru faptele sale vitejești el a fost distins cu titlul de Erou al 
Uniunii Sovietice.

...Războiul a luat sfirșit. Vasili Golovcenko s-a întors în regiunea 
sa natală, în S.M.T. Staro-Titarovsk. Timp de trei ani, el a con­
dus brigada de tractoriști, care â devenit una din brigăzile fruntașe 
ale ținutului. In 1949, mecanizatorii, împreună cu colhoznicii, au ob­
ținut cîte 24 chintale grîu de toamnă la hectar. Vasili însă nu s-a 
mulțumit cu atît. S-a înscris la școala dc mecanizare, pentru a stu­
dia mai temeinic tehnica, precum și felul în care se obțin recoltele îm­
belșugate.

Cursurile se apropiau de sfîrșit. Vasili nu putea concepe să stea 
de o parte tocmai acum, cînd munca la cîmp era în toi. Luă hotărîrea 
să devină combaincr. După strîngcrea recoltei, pe pieptul lui Vasili a 
prins să strălucească încă o stea de aur — steaua de Erou al Muncii 
Socialiste.

Terminînd școala, Vasili Ivanovici Golovcenko deveni mecanic șef 
la S.M.T. El muncește mult, ajută tinerilor mecanizatori să se per­
fecționeze.

Cînd în ziare a apărut hotărîrea plenarei din septembrie a C.C. al 
P.C.U.S., Golovcenko a citit-o cu deosebită atenție. Partidul a pus 
sarcini foarte impoitante în fața mecanizatorilor. Și Vasili Golovcenko 
își spuse: trebuie să învăț. In prezent, el urmează cu succes cursurile 
școlii tehnice pentru mecanizarea și electrificarea agriculturii.

Cel mai vechi S.M.T. 
din Uniunea Sovietică

Vă scriu studenții facultății de 
științe naturale și geografie ai 
Institutului pedagogic din Ci­
kalov.

Noi, ca și întregul popor sovie­
tic ne interesăm de realizările 
dvs. și ne bucurăm împreună cu 
voi de succesele ce te obțineți.

Nu de mult a avut loc la inșii, 
tulul nostru o conțerință teoretică 
cu tema : Țările de democrație 
populară pe drumul constru.ru 
socialismului. La această conje- 
rință noi am aflat despre felul 
de viață din țările de democrație 
populară, despre succesele voas­
tre în lupta pentru construirea 
socialismului, despre greutățile 
pe care le intimpinați în această 
luptă. Să știți că 
dvs. este urmărit 
oamenii sovietici, 
înzăpezit piuă în

cum șl celor ce s-au jertfit pen­
tru cauza revoluției.

In orașul nostru sînt 2 teatre. 
Teatrul de dramă „M. Gorki" 
care a fost construit acum 4 ani 
este foarte frumos.

Oamenii muncii au la dispozi­
ția lor multe săli de sport, tere­
nuri sportive și trei stadioane.

Institutul nostru a fost înfiin­
țat in anul 1930. In acest răs­
timp, institutul a pregătit o ple­
iadă întreagă de profesori, (mat 
mull de 6.UU0) care prin munca 
lor rodnică contribuie la bună­
starea și fericirea poporului. Mulți 
elevi ai institutului nostru sint 
profesori emeriți ai R.S.F.S.R. 
Noi ne străduim din toate pu­
terile ca să fim ca ei. Urmăr.m 
ca in perioada studenției să obți­
nem cît mai multe cunoștințe, bl 
viitor va trebui să educăm oa­
menii noi sovietici, viitorii cetă­
țeni ai societății comuniste. ?1- 
ceasta este o sarcină grea și de 
mare cinste. La facultatea noas­
tră frecventează mai mult de 
300 de studenți. La dispoziția 
noastră se află auditorii mari, 
cabinete bine 
de lectură, 
tru fixarea 
noștințelor, învățăm in diferite 
cercuri. Pe lingă catedra de geo­
grafie și geologie, sint organiza­
te cercuri de geografie, geologie 
șt mineralogie. Studenții acestor 
cercuri invață să cunoască ținu­
tul lor și vizitează marile între­
prinderi industriale. Nu de mult, 
membrii cercurilor noastre au 
vizitat orașele Sol-llețk și Orsk.

In fiecare vară, studenții noștri i 
fac practică pe teren. In anul trei.-i 
practica este deosebit de intere- 
san’ă. Anul acesta, studenții de ) 
la facultatea de geografie au fă-.J 
cut o mare călătorie cu următorul i 
itinerariu: Cikalov, Kuibișev, Sta- { 
lingrad, Canalul Volga-Don, Ka- I 
Iaci pe Don. Studenții au vizitat ) 
monumentele istorice ale orașelor 2 
Kuibișev și Stalingrad și mante I 
șantiere ale comunismului.

Anul acesta, itinerariul v.a, fi. a 
prelungit pină la orașul Tuapse, 
pe malul Mării Negre. Studenții 
facultății de științe naturale au 
vizitat orașul Miciurinsk. Acolo < 
studenții au vizitat renumita 
gradină, care a fost lucrată chiar 
de Miciurin. 1

Examenele semestriale, majori­
tatea studenților le-au trecut cu 
„bine" și cu „foarte bine". De- ț 
osebit de bine au trecut exame- 1 
nele student i din anul trei și pa- ' 
tru. Acolo nu există nici o notă 
proastă. Sintem convinși că in 1 
sesiunea de vară uom da exame- 
nete și mai bine. i

Studenții noștri fac purte din J 
cercuri de amatori. In curind va i 
avea aloc in orașul nostru con- ' 
cursul echipelor de amatori din ț 
școlile superioare. Institutul nos- • 
tru a ieșit primul la acest con- ț 
curs cu excepția anului trecut. ' 
Anul acesta ne vom strădui să ' 
cîștigăm iarăși locul î.ntli. a

Toate succesele obținute de noi 
in muncă șt învățătură se dato- > 
resc scumpului nostru partid co­
munist și guvernului sovietic, 
care este în permanență preocu- i 
pal de bunăstarea poporului, de 
cultura lui.

Noi am vrea să știm cît mai 
multe despre țara voastră, despre ‘ 
viața și învățămintul de ta voi.

----------------------------------------------- -

la curtea spațioasă a uzinei ..Krasnîi Vî­
borjeț", se înalță, monumentul de, bronz al lui 
V.I. Lenin. In apropiere, se vede o veche ca­
să de lemn. Aici se află comitetul de partid, 
comitatul comsomolului, comitetul de între­
prindere și redacția ziarului uzinei.

intr-o cameră este expus un important do­
cument istoric, redactat acum 25 de ani — 
primul contract de întrecere, socialistă. Fie­
cărui om din uzină îi este drag acest docu­
ment, deoarece el amintește măreața inițiati­
vă din care s-a dezvoltat o largă mișcare 
populară.

Acum 25 de ani. brigadierul Mihail Putin 
și brigada iui din secția de țevi au chemat la 
întrecere pe tovarăși’ lor.

Era un an minunat și de neuitat din viața 
Statului Sovietic, era primul an al primului 
cincinal. Milioane de oameni, 
căldură chemării Conferinței a 
tiditJui, au intrat în întrecerea socialistă l.ip- 
tînd pentru marea cauză a industrializării 
țării.

Gare muncitor vîrstnic din uzină ar putea 
uita acele zile ! Desfășurînd lupta pentru pri­
mul plan cincinal, muncitorii din Piter (i.e- 
nfngrad n. red.) țineau bine minte cuvintele 
lui Lenin că comunismul începe acolo unde a- 
pare grija neprecupețită — și care învinge 
greutățile muncii — a muncitorilor simpli de 
a mări productivitatea muncii.

Puterea exemplului este o forță 
mînd pilda celor de la ..Krasnîi 
încă în 1929 s-au încheiat sute și 
tracte de întrecere. Partidul a chemat poporul 
la noi succese în lupta pentru industrializare. 
Și poporul a căutat și a găsit noi posibilități 
pentru 
trasate

Unul 
Mihail 
de curînd uzina lui dragă. El a trecut prin toata 
secțiile, a întrebat cum muncesc oamenii 'lin 
secția în oare lucra și el cîndva, apoi a spus:

— Nu mai recunosc tocul unde a lucrat 
brigada mea. Secția e cu totul alta — e lu­
minoasă, e mai înaltă E cu totul alte tehni­
ca. E cu totul alta și cultura oamenilor, ca-e 
s- descurcă tn cele mai complicate probleme 
tehnice. —.

Sporind continuu productivitatea muncii, 
muncitorii uzinei rezolvă cu curaj și hotărîre 
probleme tehnice foarte grele, pe care acum 
25 de ani le puteau rezolva doar unii ingi­
neri.

Grigorii Dubinin de fa uzina „Krasnîi Vî­
borjeț" nu este Inginer, ci trasator obișnuit. 
Insă perfecționările pe oare le-a făcut el me­
todelor de trasare au nu numai importanță 
practică, ci și teoretică. Pe Dubinin, îl ascultă 
cu mare atenție nu numai tovarășii săi de 
profesie, ci și studenții din școlile superioare, 
cărora le ține lecții. Acest trasator are și ex­
periență în producție, și un înalt nivel cultu­
ral, și bogate cunoștințe tehnice. El face și 
muncă de cercetător, generalizînd experiența 
trasatorilor din numeroase uzine 
grad și din țară.

O reală valoare științifică are 
turnătorului A. S Podmostkov. 
vreme el topește arama prin procedee rapide 
II stingherea însă un neajuns : 
lectată de pe arama în fierbere, 
mult metal.

Cum s-ar putea face oa arama 
amestece cu zgura ? Bineînțeles, 
dea productivitatea muncii. După multe 
de cercetări neobosite, el a perfecționat 
cesul de scoatere a zgurei, a modificat com­
ponența zgurei, a diluat-o pentru a o scoate 
mai ușor.

Cercetările științifice ale lui Podmostkov au 
fost verificate de savanți, iar metpdele pro­
puse de ei au fost aprobate și introduse în 
practioa uzinei. Drept urmare, cantitatea de 
aramă -din zgură a scăzut l,a jumătate, ceea

Elena KATERLI

răspunzînd cu 
XVI-a ia par-

uriașă. Ur-
Vîborjeț-, 

mii de coi-

îndeplinirea cît mai rapidă 
de partid.

din inițiatori întrecerii
Putin (are acuma 60 de ani) a v'zitat

socia liste.

ce a adus uzinei o economie anuală de peste 
500.000 de ruble.

Inovatdr-iî, de la „Krasnîi Vîborjeț” au ter-> 
minat în . ultimul timp aproape 49 de lucrări 
din domeniul cerce arilor științifice. Și fie­
care lucrare, fiecare temă a fost dictiTâ de do­
rința de a ridica productivitatea muncii, de a 
reduce rebuturile și de a îmbunătăți calitatea 
producției, S-e, desfășurat o întrecere, originală 
a muncitorîlof-ccrcetători : aceștia sint ajutați 
de ingineri din uzină, de profesori șf docenți 
de la școlile superioare și de colaboratorii in­
stitutelor de cercetări științifice.

Turnă:orul A.l. Liaghin a cercetat un timp 
îndelungat cauiele friabilității metalului și a 
propus un întreg complex de măsuri tehnice.

Ca și Podmostkov. turnătorul Liaghîn a 
făcut o expunere asupra descoperirii sale la o 
ședință a consiliului tehnic al uzinei. Cunos­
cutul profesor I.V Baimakov a spus despre 
expunerea lui Liaghîn : Această lucrare este 
foarte valoroasă. Ea nu are importanță nu­
mai pentru producție, ci și pentru știință

Liaghin e topitor, iar Vaniukov e strungar. 
Muncile lor sînt destul de diferite. E între ei 
și deosebire de vîrstă. Liaghin,’ apoi, are prac­
tică îndelungată, iar Vaniukov a venit în u- 
zină de curind,. după ce a absolvit școala 
fesională. Insă în viața lui Vaniukov, a 
răsunet pilda topitorului Liaghin.

Dacă — așa cum a dovedit Liaghin —
tna se poate topi rapid, atunci de ce nu s-ar 
putea accelera și așchierea ei ? El a observat 
cn uneie operații pot fi făcute mai rațional 
decît pînă acum și — prin urmare — mai re­
pede. Din cîteva propuneri de raționalizare 
mărunte ale strungarilor, s-a născut o în­
semnată realizare : brigada așcbietorilor de 
aramă, aplicind aceste propuneri, a sporit 
productivitatea muncii cu 46 la sută. *

Perfecționările propuse de inovatori se deo­
sebesc mult In ce privește caracterul și exe­
cuția lor. La baza tuturora, stau cercetările 
tehnice minuțioase și îndrăznețe care pătrund 
în însuși miezul proceselor dc producție.

Pentru a rezolva marile probleme teoretice

pro- 
avnt

ana-

care se ivesc în munca lor, inovatorii se adre­
sează inginerilor, profesorilor și oa edre or din 
școlile superioare. De asemenea, de intreceroa 
socialistă e lega ă indisolubil ridicarea Cunoș. 
tințeior tehnice. Altfel nici nu se poate. Astăzi 
întrecerea șe organizează pe înalte baze tehni­
ce Aceasta se ved£ și dintr-un însemnat anga­
jament ,al. colectivului uzinei „Krasnîi Viborjeț” 
și al altor colective de uzine din Leningrad. 
Acest angajament prevede ca cel puțin 50% 
din muncitori: uzinelor să se încadreze în 
diverse forme de învățământ.

Comsomolista Maria Tarasova lucrează la 
secția de tratament termic; ea însă și studia­
ză h școala tehnică serală. In afară de aces­
te două sarcini, Tarasova și-a mai lisat una : 
să facă cercetări cu privir? la posibilitatea 
lărgirii sortimentului de produse dirt anumite 
aliaje recoapte...

Ca rezultat a! cercetărilor ei, s-.au putut 
face și o scrie de transformări în producție, 
care au îmbunătățit calitatea p-oduselor și au 
sporit productivitatea
va a făcut un referat la o ședință a consiliu­
lui tehnic al uzinei. I s-au pus cu acest prilej 
o serie de întrebări — unele în legătură cu 
subiectul referatului, altele în legătură cu 
problemele secției. Șeful secției, crezând ■ că 
Tarasova n-avea să se’ descurce în complica­
tele chestiuni tehnice, se ridică s-o ajute, dar 
ca, cu o mișcare de mînă, l-a liniștit și a dat 
apoi toate explioațiile cerute.

...Primăvara aceasta e a 26-a primăvară a 
întrecerii socialiste. Stau și privesc primăva­
ra oare înflorește în jurul uzinei „Krasnîi 
Vîborjeț”. Prin apropiere, trece fluviul Neva. 
Pe malul fluviului, se plimbă băieți în unifor­
mele școlilor profesionale. Curind vor intra și 
ei la lucru în uzină — unii, poate, vor lucra 
chtar la „Krasnîi Viborjeț". Vor încheia și ei 
contracte de întrecere pentru o mai înaltă 
productivitate a muncii, vor obține victorii în 
căutarea noului. Vor avea și ei îndrăzneala 
necesară oricărei noi înfăptuiri. Cunoștințele 
lor tehnice vor fi și mai largi, și nivelul lor 
tehnic și cultural v.a ff și mai înalt decît ale 
acelora care au ob'ținut pînă acum atîtea vic­
torii. *

A.’a va fi, deoarece aceasta e o lege de ne­
zdruncinat a societății noastre sovietice socia­
liste, care pășește spre comunism.

muncii. Maria Taraso-
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amenajate, săli 
biblioteci. Pen- 

și adincirea cu­

Prin anul 1925, la sovhozul „Șevcenko” din Ucraina soseau de 'a 
uzina „Putilov" din Leningrad primele 10 tractoare produse în 
Uniunea Sovietică. Deoarece încă din primul an lucrarea pămîntutoi 
cu tractoarele a dat recolte mari, țăranii muncitori din împrejurimi 
,au cerut sovhozului să-i ajute cu tractoarele la arat. Sovhozul, pri­
mind noi tractoare, a încheiat contracte cu cîteva întovărășiri de 
țărani muncitori din apropiere, arîndu-le și boronindu-le ogoarele. 
Cu toate că anul era secetos, pe terenurile arate cu tractoarele au 
crescut grîne frumoase. Țăranii deserviți de sovhoz s-au reunit in 
întovărășiri pentru lucrarea în comun a pămîntului (T.O.Z.), iar 
sovhozul a organizat 14 coloane de tractoare pentru aceste întovă­
rășiri. Curind. sovhozul s-a transformat în stațiune de mașini și 
tractoare.

Astăzi, S.M.T. „T. G. Șevcenko”, decorat cu Ordinul Lenin, e o 
întreprindere socialistă puternică, dotată cu tehnica agricolă cea 
mai înaintată. S.M.T.-ul deservește 12 mari colhozuri. In parcul său 
de mașini, se află 80 de tractoare, printre care 50 de tractoare cu 
șenile, 52 de combine pentru grîne, 3 pentru porumb, 2 pentru car­
tofi și 2 pentru strînsul plantelor de silos. In S.M.T.. lucrează 300 
de mecanizatori și 33 de specialiști în agricultură cu studii medii 
și superioare. Aproape 80% din tractoriști, combaineri și brigadieri | 
lucrează aici de 20—25 de ani. Ei dețin astfel o bogată experiență*  
în practica agricolă și, împreună cu specialiștii în agricultură și cu 
colhoznicii, obțin recolte anuale medii de cereale de 21,7 chintele la h>a ș. >a. Veniturile 
colhozurilor socotite la hectarul de arătură au sporit de piatiu ori față de 1929.

In acest an, S.M.T.-ul a mecanizat 93% din muncile agricole și a efecutat însemnate 
lucrări pentru mecanizarea lucrărilor de mare volum de muncă din domeniul zootehniei. 
Toate culturile prăsitoare, inclusiv cele furajere, au fost însămînțiate în cuiburi așezate 
în pătrat. S-a executat la termenele cele mai bune prima pnașhă de-a latul și de-a lungul 
la culturile de porumb și floarea soarelui.

Acum, S.M.T.-ul se pregătește pentru seceriș, repară combinele și contribuie la me­
canizarea lucrărilor la arii. Cea mai veche și mereu tînără stațiune de mașini și tractoare 
a Uniunii Sovietice a fost confirmată ca participant la Expoziția agricolă unională care 
se va deschide la Moscova în luna august.

în zgura co- 
rămînea prea

să nu se 
fără a se

din Lenin-

și lucrarea
De multă

La secția oe pale penau turbine de la uzina „Stalin’’ din Leningrad se a.lă o inte­
resantă hartă a Uniunii Sovietice. Cu becuri de diferite culori, sint reprezentate locali­
tățile din țară in care funcționează sau vor funcționa in actualul cincinal marile tur­
bine electrice fabricate aici, la uzină. Muncitorii uzinei au văzut de curind aprinzîndu-sc 
pe hartă o lumină care anunța intrarea în funcțiune a celei, mai mari turbine cu 
aburi din lume, „Turbina păcii", de 150.000 kw. produsă la uzina ,.Stalin’’.

Muncitorii uzinei, participînd larg la întrecerea socialistă, produc noi turbine uriașe. 
Intr-un an, ei au făcut peste 2500 de propuneri de raționalizare, însumînd economii de 
peste 9 milioane de ruble.

fiecare pas al 
cu mândrie de 
de la Furnirul 
nesfirșita tun­

dră, de la pădurile seculare ale
Bucovinei pină in munții Kuril.

La această conferință ne-atn 
decis să stabilim legături de co­
respondență cu dvs. ca să vă pu- 

. tem cunoaște mai bine țara, mo­
dul de organizare al iiivățămin- 
lului, viața.

In primul rlnd, vă vom descrie 
orașul nostru.

Orașul Cikalov este situat pe 
malul drept al fluviului Ural. In 
trecut, Cikalov era un oraș re­
tras, de provincie. Pină in 1938, 
orașul a purtat numele de Oren­
burg. In timpul țarismului erau 
trimiși aici cei condamnați la 
ocnă.

Aici, în nesfirșita stepă 
împrejurimile Orenburgului, 
cernut țarist trimitea pe cei
buni luptători pentru fericirea 
poporului — pe revoluționarii 
ruși. După Murea Revoluție din 
Octombrie, orașul s-a sch'mbat, 
devenind de uerecunoscut. Au 
fost construite multe fabrici și 
uzine, noi cartiere de locuit, școli, 
spitale, cinematografe 
datorită

i schimbat înfățișarea, 
înainte de revoluție n-a 

în orașul nostru nici o școală su. ' 
perioară, iar acum avem trei (de 
agricultură, medicină și peda­
gogie). N-am avut nici o școală 
tehnică, iar acum 
zece. In orașul 
numai trei patru 
acum avem II școli elementare 
și 22 școli medii. înainte de in­
staurarea Puterii Sovietice, in o- 
rașul nostru era mult praf, iar 
vegetație foarte puțină.

Acum, Cikalov este socotit pe 
drept orașul parcurilor și al gră­
dinilor. !n piuța centrală a ora­
șului a fost amenajat de către 
comsomoliști un parc pitoresc, 
care a devenii unul din locurile 
cele mai frumoase ale orașului, 
nostru.

Orașul nostru a devenit și mai 
frumos in ultim i 2—3 ani. In a- 
ceastă perioadă au fost construite 
noi cartiere de case de locuit, au 
fost înființate linii de troleibuz, 
a fost construită calea ferată pen­
tru copii, care a legat orașul nos­
tru de orașul pionierilor „Dtbki" 
unde sint amenajate peste 45 de 
tabere de pionieri. Au fost ridi­
cate trei monumente: lui I. V. 
Stalin, lui V. P. Cikalov, pre-

cărora orașul
teatre, 

și-a

existat

avem unspre- 
nostru au fost 
gimnazii tar

T

Calea de apă de pe Amur

*

I
*) Sc.isoarea studenților Facultă­

ții de științe naturale și geografie de 
la Institutul pedagogic din Cikalov 
către studenții Institutului pedagogic 
din Bucal ești.

La 7 mal (stil vechi) 1854, vaporul „Argun”, 
construit la uzina din Petrovsk, în Siberia, a 
sosit la gura fluviului Amur. După 11 zile el 
pornea să facă prima cursă, remoreînd cîteva 
șlepuri și plute încărcate cu cereale, carne și 
alimente ca pentru drum lung. După 2 săp- 
tămîui:. „Argun" a ajuns la Miariinsk, ținta 
expediției.

Deschiderea navigației pe Amur a însemnat 
un fapt de importanță mondială, deoarece

Intre localitățile de pe. Amur există 
curse regulate de pasageri și curse poștale. 
Iată un hidroglisor rapid aducînd cores­
pondenta în satul de nanai Kondon.

a înlesnit strîngerea relațiilor între Rusia și 
Marea Chină și alte țări din Extremul Orient.

Pînă la Marea Revoluție Socialistă din Oc­
tombrie, navigația pe Amur era pe mina capi- 
taliștilor și se caracteriza printr-o organi­
zare primitivă. Sub Puterea Sovietică, pe Amur 
și afluenții săi, s-a realizat.o rețea navigabilă 
de 7500 km, deservită de sute de vase cu mo­
tor, remorchere și șlepuri.

Intr-un ian, se transportă acum pe Amur, 
milioane de tone de încărcături diferite — pe­
trol din insula Sahalin, mărfuri pentru R.P. 
Chineză etc. Porturile rețelei fluviale au in­
stalații mecanizate de încărcare și descărcare. 
In bazinul Amurului, s-au construit numeroa­
se întreprinderi moderne. In acest an, volu­
mul transporturilor pe Amur și afluenții săi 
crește cu <50% față de anul trecut, iar în 1950 
va fi de două ori mai mare decît acum. La 
Habarovsk, se reconstruiește portul și se înal­
ță o uzină pentru repararea vapoarelor. Pre­
tutindeni se ridică locuințe, școli și alte in­
stituții culturale.

Sînt minunate cadrele de navigatori de pe 
Amur ; 680 dintre ei au fost distinși cu ordine 
și medalii.

Cu prilejul aniversării a 100 de <a.ni de la des­
chiderea navigației pe Amur, Prezidiul So­
vietului Suprem al U.R.S.S. a decorat acest 
colectiv de navigatori îndrăzneți cu ordinul 
„Steagul Roșu al Muncii".

Trenul trecea prin Ural, de la Sverd­
lovsk spre stația Sinarskaia. Era un tren 
local cu vagoane de vară, fără comparti­
mente. îmi plac trenurile acestea: aici că­
lătoresc de obicei aceiași oameni; ei se 
cunosc laolaltă, s-au împrietenit. Intră in 
vorbă fără introduceri și ocoluri. La înce­
put, în tren erau mai mulți muncitori și 
de aceea discuțiile se învîrteau în jurul 
uzinelor, minelor, fontei și fierului. Pe 
măsură ce ne îndepărtam de Ural și in­
tram în stepă, în vagoane predominau 
oameni de la sate, iar discuțiile se refe­
reau acum la colhozuri, S.M.T.-uri, vite 
și cereale. Din ce în ce mai des venea 
vorba de grîu.

Cuiva i s-a făcut foame. Apar pretutin­
deni merindele. Unii colhoznici mănîncă 
pîine de grîu albă și crescută, pîinea al­
tora aduce a tipie.

— Sîntem vecini — spunea un colhoznic 
bătrîn altuia de lingă el — colhozurile 
noastre le desparte doar o cărare îngus­
tă ; pămînturile sînt aceleași, ploile cad 
la noi ca și la ei, dar pîinea noastră nu 
e atît de bună ca a lor; noi nu strîngem 
grîu cît string ei! La ei, zilele-muncă sint 
plătite mai bine decît la noi....

Ceilalți colhoznici își spuneau și ei pă­
rerea despre deosebirile acestea dintre 
colhoz și colhoz. Unii spuneau că de 
sînt președinții și brigadierii, cîțiva 
beau despre slăbiciunile organizării 
coltei.

Trenul trecu de Ural și ajunse în 
tinsa depresiune a Siberiei apusene, 
are soluri bune pentru agricultură.

Am făcut încă în tren o listă a colho­
zurilor pe care voiam să le vizitez. Mi 
s-a spus să nu pierd din vedere colhozul 
„Pobeda", care are o caracteristică foarte 
interesantă: are pămîntul ca și celelahe 
condiții de agricultură obișnuite, însă 
grîne are multe, îneît aiung și 
și animalelor, ba mai rămîn 
zare.

vină
vor-

re-

în- 
care

oamenilor, 
și de vin-

Grîul colhoznic
tele recoltelor"— dis­
cuta cu un brigadier. 
Cum mă văzu, mă în­
trebă care era obiec­
tul vizitei mele.

Am spus că mă interesez de viața 
hoznică.

— Bine. De unde să începem ?
— Am putea începe de la pîine ?
— Fără îndoială. Și eu am început tot 

de la pîine! Și se adresă prin ușa des­
chisă, socotitorilor: — Dați-mi planul și 
decontările colhozului pe ultimii 5 ani.

Ni s-au adus cîteva dosare, apoi o foaie 
de placaj pe care, cu diferite culori, era 
desenat planul pămînturilor colhoznice. 
Foaia de placaj fu așezată în mijlocul bi­
roului.

Andrei Nikolaevici mi a arătat pe harta 
aceasta pădurile, lanurile și pășunile col­
hozului, mi-a spus cîte hectare au fiecare, 
apoi a trecut treptat la o povestire înche­
gată :

— Am venit în colhozul acesta prin 
vara anului 1950. pe vremea comasării 
colhozurilor. Mai înainte, pe aici erau -I 
colhozuri, toate înapoiate. Au suferit și 
de pe urma războiului. Recoltele erau bu- 
nișoare, însă grîul se risipea — nu prea 
știu cum și de ce. Zilele-muncă erau slab 
plătite. Vite erau puține și de soiuri ne­
productive Pe atunci, colhozul n-avea 
nici camioane, nici fierărie, nici moară, 
nici fierăstrău electric și nici lumină el.jc- 

iar 
de

A. KOJEVN1KOV

col-

★
Cînd am ajuns în colhozul 

Andrei Nikolaevici — poreclit
„PobecLt"

„președin-

trică. Disciplina muncii era slabă, 
colhozul avea datorii de vreo 200.000 
ruble.

Am trăit pe atunci zile grele. Era 
vremea secerișului. Grînele s-au copt bine. 
Nu erau combine suficiente. Am scos oe 
cimp secerătoare trase de tractoare și 
chiar de cai. Desigur, cu secerătoarele e 
mai greu, căci îți trebuie*  oameni pentru 
legatul snopilor, pentru clăditul stoguri­
lor și pentru treerat — iar oamenii erau 
puțini.

Stăm de vorbă cu cîțiva colhoznici care

pe

nu prea veneau la 
lucru. Era printre ei 
și Vlas, un țăran pri­
ceput, dar care se 

îngrijea numai de gospodăria lui perso­
nală. Caut să-l lămuresc:

— De ce umbli cu vorbe și promisiuni 
— imi spuse el. Vorbele nu ajută. Dați-ne 
piine. dați-ne grine 1

— Dar. ascultă-mă, am zis eu: tu sin­
gur spui să vă dăm piine și tot tu nu le 
indemni să vii ta seceriș. $i știi bine 
mai întii culegi și pe urmă măninci.

— Ej una știu ! Mai intîi dă-i calului 
oboroc și după aceea, poftim, ia l la că­
răușie.

Avea, și el dreptate, aveam și eu.
Secerișul mergea greu. Si, colac peste 

pupăză, alt necaz : n-aveam unde să de­
pozităm griul treerat. Nimănui din cele 4 
colhozuri nu i-a dat prin gînd că e ne­
voie de o magazie mare pentru grîu. Ceie 
patru colhozuri își depozitau grîul in mici 
hambare particulare, iar hambarele aces­
tea aveau acoperișuri sparte, podele rupte 
și părea că n-au fost reparate de cînd e 
lumea. Griul era împărțit în vreo 150 de 
locuri. Și se irosea. II pierdeau pe drum 
cărăușii, îl putrezeau ploile, îl cărau guz­
ganii. Am învățat multe atunci. Am con­
vocat adunarea generală și am spus col­
hoznicilor că o sarcină principală e să 
construim o mică arie colhoznică și un 
siloz de grîu. Propunerea a fost aprobată 
în unanimitate. Atunci se petrecu o îci- 
tîmplare deosebită : Vlas veni la mine eu 
pieptul plin de decorații din război și îmi 
spuse :

— Inscrie-mă în brigada de construc­
tori.

— Mi-e c-o să fugi! — am spus.
— N-o să lipsesc nici o zi, de la înce­

put și pînă o să bat ultimul cui. Dacă nu 
mă crezi, uite. îți jur I 
decorații.

ca

— și duse mina la

★
La sediul conducerii

un automobil „G.A.Z."___ ,______
— E al nostru, spuse Andrei Nikolae-

colhozului, se opri 
decapotabil.

viei. Mai avem acum și 6 autocamioane.
Am vizitat împreună cu președintele 

aria și silozul de grîu. Par toate un ade­
vărat orășel. E mai intîi o clădire lungă 
cu despărțituri pentru feluritele soiuri de 
cereale, cu o uscătorie și cîteva șoproane 
mari, închise, în care se cîntăresc, se sor­
tează și se vîntură cerealele și se păs­
trează mașinile trebuincioase.

— Aici grîu1 vine direct de la combine. 
Nu va mai fi bătut de ploi și au se va mai 
„încinge", ca pe vremea cind sta sub ce­
rul liber. Ne e mai'ușor acum să mecanl- 
zăm lucrările și adevărul e — zîmbi An­
drei Nikolaevici — că aproape toate lucră­
rile de recoltare le facem cu mașinile. 
Iată, prin urmare, am construit clădirile 
acestea și de atunci trăim cu grîul. Chiar 
in primul an am dat pentru o zi-muncă, 
pe lingă alte produse, vreo 3 kg. de grîu 
iar in anii următori plata zilei-muncă a 
crescut intr-unit. Chiar oamenii caie 
mai de mult se urneau greu cînd era 
vorba de colhoz, acum fug la muncă, ian 
parte la întrecere ...

Am vizitat apoi grajdurile de cai și de 
vaci ale colhozului, cotețele de porci, graj­
dul ’pentru viței, moara, fabrica de ul<’i, 
gaterul, atelierul de fierărie. Am admirat 
vitele colhozului, care sînt sănătoase, bine 
hrănite si curate.

In colhoz, se înalță noi construcții pen­
tru ferma de vite. Am vizitat șantierul. 
Tocmai se acoperea cu ardezie un grajd 
nou. Andrei Nikolaevici strigă unui om 
de pe acoperiș :

— Vlas Petrovici. 
cîteva clipe !

Pe urmă, se întoarse
— Dinsul este acel 

îți vorbeam. De cind ...........
strucția silozului, n-a mai lipsiF'niciodată 
de la muncă. Acum e șeful brigăzii de 
constructori 
Vlas cel de 
Dar nu s-a 
schimbat și 
schimbărilor 
aceasta acoperită și mecanizată, e silozul 
acesta încăpător ...

(Extrase din articolul apărut în 
„Literaturnaia gazeta")

coboară-te pentru

spre mine :
Vlas despre care 
am început con-

Nu mai e, la drept vorbind, 
altă dată E cu totul altul, 

schimbat numai el, s-au 
alți colhoznici. Și pricina 
e îndeosebi grîul — e aria

constru.ru


In problema traducerilor djșcuțiq
Problema traduceri lor și a traducătorilor 

este, pentru Republica noastră Populară, a- 
proape tot atît de importantă cît și creația 
originală.

Cunoașterea literaturii clasice universale, 
ca și cuinoiaișterea literaturii sovietice și a ce- 
lei progresiste din țările capitaliste este o ne­
cesitate nu numai pentru tinerii sau bătrîn'i 
noștri scriitori care se exercită în realismul 
socialist, dar și pentru formarea marii mase 
de cititori, a gustului lor literar, a discernă- 
mîntului lor, a îmbogățirii cunoștințelor lor, 
căci literatura este mijloc de cunoaștere și de 
educare.

Or, pînă la 23 august 1944, scriitorul și citi­
torul de la no! au lost lipsiți de posibilitatea 
de a cunoaște asemenea creații, fie că ele nu 
au fost traduse de loc, fie că s-au tradus par­
tial și sporadic, fie că, și îrrtr-u.n caz și în 
celălalt, traducerile au fost astfel făcute în cît 
n-au .putut da nici o idee despre adevărata 
valoare a originalului și cititorul, la sfîrșitul 
lecturii, se întreba nedumerit de ce autorul 
respectiv e socotit atît de valoros.

Operele care se traduceau nu erau alese 
după un criteriu de valoare literară, de sem­
nificație pentru o anumită epocă, și nici duipă 
importanța și locul pe care-1 avea autorul în 
literatura universală, ci după capriciul edito­
rului, de multe ori complet incult, sau după 
sfaturile specialistului, în cel mai bun caz, 
un fost scriitor de mîna a zecea, ratat.

Criteriul curent era dramatismul narațiunii, 
doza de criminalitate siau de pornografie pe 
oare o conținea opul, siau voga cărții în 
Franța.

Goana după un cîștlig oît mai mare — ne- 
iertătoareia lege economică fundamentală a ca­
pitalismului — a fost în chip firesc și lege 
fundamentală a editorului din Romînia bur­
gheză. Această lege a îndemnat pe ed'tori 
să tiraducă în romînește cu preferință și în 
masă, tocmai operele cele mai deoadente ale 
apusului, fiindcă acelea eiau cerute în spe­
cial de cititorii de-atunci, și ele deci î‘ pu­
teau asigura maximum de tiraj ș' de bene­
ficiu.

In această privință, deci, munca editorială 
trebuiește luată aproape de la capăt, de parcă 
acum ne-am fi născut și am fi luat cunoștință 
de limba noastră și de nevoile noastre sufle- 
teșii și culturale.

Din această cauză problema traducerilor 
este tn prim loc o problemă a editurilor caTe 
trebuie să-și facă un plan vast, de lungă du­
rată. bine chibzuit al traducerilor.

Trebuie spus aci că pînă astăzi încă, editu­
rile nu și-au făcut pe deplin datoria în această 
privință și n-au răspuns nici pe departe ce­
rințelor crescînde ale cititorilor.

Este adevărat că editura ..Cartea Rusă", cu 
specificul ei. a urmărit îndeaproape creația 
literară sovietică și. călăuzindu-se de criteriul 
operelor încununate cu Premiul Stalin, a dat 
tn largă măsură, în traduceri, operele sovie­
tice cele mai valoroase, în ordinea apariției lor, 
ar cu ap.

Traducerea clasicilor ruși s-a făcut însă de­
zordonat, fără un plan de ansamblu, fără 
intenția de a prezenta operele lor complete. 
Și Tolsto'. și Turgheniev, și Cehov, și Gorki 
chiar au fost traduși ,,pe sărite", fără preocu­
parea serioasă și precisă de a încadra tradu­
cerile în planul de publicare a operelor com­
plete.

Or, traducerea operelor lor în întregime este 
absolut necesară, publicul cititor o cere, șl 
numai o colecție de opere complete poate pre­
zenta figura exactă a unui clasic ale cărui o- 
pere, simt, toate, intrate în patrimoniu' litera­
turii universale și constituie un bun al ome­
nirii.

Desigur „Război și Pace", „Ana Karenina", 
„învierea" sînt din operele cele mai repre­
zentative ale marelui Tolstoi, dar tot ce a 
scris el trebuiește cunoscut și traducerea în­
tregii opere ne este impusă de -ecesitatea de 
a clădi pe temelii 6olide patrimoniul literar 
al poporulu’ nostru.

Gradul de cultură $i de evoluție a! unui po­
por s-ar putea «șof. exact ți just aprecia dcră 
măsura tn oare a răspuns aceste: necesiUti- 
O bună traducere a operei acestor ele5 re­
prezintă o valoare adaosă patrimor. >ut _ 1 te-
rar național.

Cultura nu este „insulară".
Se vorbește acum la „Cartea Rusă" de o 

ediție de opere complete ale lui Mak-:~ G"- 
Foarte bine. Vorba ceea: im: bine —: 
ziu decît niciodată. Dar numai cu condiția ca 
acesta să fie un început cuver.it ji ce ■■■■'..■■ • 
mari clasici ruși.

Firește că o asemenea lucrare nu este ur­
care să poată fi realizată într-un an do: N i 
se poate face cît ai bate din palme c-’-za ce 
nu s-a făcut în decenii întregi, de parcă pe-- 
tru noi. tiparul ar fi o invenție nouă. Dar 
Ideea unei asemenea lucrări trebuiește 
la ordinea de zi. în pianul de muncă al edi­
turii.

E.S.P.L.A. a avut la un moment dat o :ni- 
țiativă lăudabilă. Iși propusese edi'.area sis­
tematică a lui Shakespeare, Heine, Dickens. 
Moliere, Balzac. Se formaseră chiar anumte 
colective ou această sarcină. Nu știu d - ce 
cauză, ideea a fost abandonată, colectivei» 
dizolvate și munca de traducere, trecută la 
cartoane șl arh'vă.

E vorba acum să se dezgroape de-acolo ct‘e 
ceva. Atît nu e deajuns. In limitele posibili­
tăților materiale, ideea trebuie reluată și rea-
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venite din me­
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lizarea ei planificată, orictt de lung ar fi ter­
menul de-a lungul căruia ar fi să devie rea­
litate, odată ce aceasta trebuiește să se facă 
neapărat.

Nici „Editura tineretului", atît de activă în 
îndeplinirea grelei sale sarcini și atît de ma­
tur condusă, nu are, pe cît știm, un plan de 
editare a operelor universale legat de spe­
cificul acestei edituri. Și material demn de 
tradus inu lipsește. Cîteva veacuri, în care au 
fost și copii și tineret și mari scriitori, au a- 
vut grijă să-i pregătească pentru generațiile 
viitoare din toate țările lumii.

Dar. pentru literatura noastră a apărut un 
element nou de-o importanță covîrșitoare ce dă 
problemei traducerilor o acuitate și mai mare: 
e cititorul nou.

Literatura are azi un cititor nou, conștient, 
avid de a cunoaște, bine orientat tn tot ce se 
petrece în lume, de multe ori chiar bine pre­
gătit politicește, care mu mai seamănă de loc 
ou cititorul de altădată. S-au ridicat generații 
noi care, din cauza războiului, nu au putut cu­
noaște clasicii universali decît din auzite. Și 
cititorii aceștia sînt mulți.

Această împrejurare impune o grijă deose­
bită pentru problema traducerilor, și în ce pri­
vește cantitatea și în ce privește calitatea lor.

Greutatea specifică o poartă traducerile din 
limba rusă, clasicii ruși fiind încă mai de de­
mult dascălii literaturii noastre sănă-os-e ș: 
progresiste, iar scriitorii sovietic: fiind az: 
experimentați precursori în realismul socia­
list.

Editurile sînt de acord, pare-se. cel puțin 
în parte, că textul definitiv al unei traducer 
trebuiește redactat de un scriitor. Această 
convingere nu trebuie să vie c;-tr-o „supersti­
ție" sau să fie armai formala, cum se in- 
tîmplă de multe ori.

Există încă o mentalitate după care oaicine 
știe alfabetul șl vorbește (ad că nu e mut), 
știe să și scrie, adică si f'e un p-ozator. un 
scriitor. Mai ales dacă :~ liceu a făcut com­
poziții bune și a avut 9 la romfnă. In defini­
tiv — zice — dacă știi • vorbi, știi și a scrie, 
căci scrisul nu este decît reprezentarea gra­
fică a vorbirii. Ba chiar, se pare că rrrm una 
exemplare ti depășesc pe ser; _ ie
de doctori tn materie, an fel de profesori ai 
acestora, de vreme ce e: sfn: folosit: de r-ele 
edituri. In masă, ca supra - «tiHaatori Maffl- 
bili.

E concepția .literatarii-eompocitSe. după ca*e  
se socoate traducerea drept o tot rare da 
translație, moartă, fără cotor;-., fără s=fk;l 
operei literare originale, ț: :oo*.ă  opera;:.-->ea 
ar fi una — ca să zic așa — de șrama: :i

*) Vezi „Veac nou' nr. 29 din 4 iunie 1954

Sub acest titlu a apărut 
tn revista „Tehnika molodeji" 
un articol al profesorului și 
scriitorului sovietic I. Efre­
mov, doctor în științele bio­
logice, cunoscut la noj prin 
nuvelele sale fantastico-ști'n- 
țifice.

Mintea neobosită a omului 
de știință a căutat să cunoas­
că viața planetei noastre în 
trecut, și să pătrundă tainele 
pe cere Ie ascunde viitorul. 
Cu ajutorul geologiei se știe 
— arată autorul articolului — 
că pămîntql a trecut prin 
schimbări mari în decursul 
istoriei sale, că viața pe pămînt a lost 
supusă unor influențe 
diul înconjurător. Cu 
tehnica înaintează, cu cît se înmulțesc 
și se perfecționează și metodele de cer­
cetare, cu atît oamenii află lucruri din 
ce în ce mai noi și mai uimitoare despre 
trecutul planetei noastre. Se știe că în 
ultima vreme fizica și chimia au adus 
servicii foarte mari geologilor sovietici 
în cercetările pe care aceștia le-au făcut 
în legătură cu vîrsta absolută a pămîn­
tului, cu studierea diferitelor planete, a 
stelelor, mateoriților, a iradiațiilor solare. 
Sînt foiarte variate elementele fizice care 
vin în ajutorul cercetătorilor. In special 
radarului geologii sovietici îi rezervă un 
loc însemnat în cercetările asupra istoriei 
pămîntului și vieții, î.n alcătuirea hărților 
topografice ale planetelor. Cercetările fă­
cute în fundul mărilor și oceanelor au do­
vedit că acolo se ascunde dezlegarea mul­
tor mistere, explicarea multor momente 
însemnate din istoria pămîntului.

Sînt deci foarte numeroase mijloacele și 
metodele de cercetare științifică în prezent; 
cum va fi însă tn viitor? Ce va, aduce 
nou geologia peste cincizeci de ani? în­
trebarea aceasta frămîntă adînc pe geo­
logii sovietici. Fără îndoială că știința 
va face pași mari. Omul va Inventa apa­
rate noi cu ajutorul cărora îi va zmulge 
naturii tainele. Să încercăm să ne trans­
punem cu gîndul în anul 2004. propune I. 
Efremov.

Un scriitor poate, după împrejurări. Tn ra­
port ou afinitățile lui cu autorul sau coi- 
știința Ipi scriitoricească, să facă o st I r»-» 
mai bună sau mai rea. Dar ț: tn si doilea 
caz. ceea ce iese din condeiul tai e e boare 
literară, una care are un duh. viață, mișcare, 
pitoresc (n expresii, tn dialoguri; care are o 
tonalitate literară, vie.

Se prea poate ca un scriitor Tr srilct său să 
aibă unele ticuri personale, unele o-»-’-- 
lingvistice, chiar unele greșeli «au scipiri. 
Lucrarea lui totuși, chiar cu aceste 6căd»rL 
va aduce a literatură, și, oricum, est» rre- 
(erabilă celei mai bune traduceri-eompoz:ț:e. 
lipsită de suflul creației.

Trebuiește dată totuși ș: partea de drep’c'e 
excepțiilor. Slot cîțh-a stilizator; oneș*  chiar 
valoroși din afara rtnd-jrilor scrritorjcețtu Ex­
cepția e numai formală. Aceștia st—■ -na—rr. 
de o cultură literară deosebfă. pasiona- de 
literatură, despre care se poate spune <i tac 
parte din acea categorțp de scriitori, care, drn 
exigență exagerată sau discreție. rv-ec șer-» 
nimic, cu toate că poartă Tn vMid peniței lor 
•cest potențial.

Firește că an cortrol obiectiv este necesar 
F cela; nu: Im ••i’itrw $s eî ra prien eăsf 
unele greșeli. dar «sta m: inuacr-1 e> cor- 
troici de știi ee poate «mesteca £tri rises! de 
• «mica totul, subs'Tciod o rer».ane perso­
nală. cuminte, plată. ctilidrB ffcută de on 
scriitor.

VL-. Storului de stil, care embia ca sulița 
eretoc-ulu: său după emăntmt. după rfte un 
CMVtnt. este firesc să-: scape farmecul de an­
samblu a’ sttlulu: scriitorului.

Editurile au î~ genere preferință pentru tra­
ducerile ..cuminți . liceene, belferețt: și ss 
'em de curajul stilizatorului-scriitor chiar a- 
tund dnd acesta, cunosc!nd bir» autorul tra­
dus ți tonalitatea scrisuhr său. caută să-l 
transpună în romî.nește ți e’tfel decft prin de- 
calcarea în romînește. după sistemul cu care 

copiază o hartă pe geam.
Scriitori dintre cei mai de seamă și-au dedi­

cat din timpul lor grelei sarcini a tradusului 
ți stilizării.

Este paradoxal, dar sînt uaiî care au chiar 
fobia amestecului scriitorilor în treburile tra­
ducerii. S-au văzut și redacții întregi care se 
ocupau exclusiv de traduceri, fără si aibă 
nici un scriitor tn compunerea lor. Este o 
performanță, dar și o anomalie.

Să ne gindim la traducerea In altă limbă a 
operei kii Creangă sau a maestru'u: Sadevea- 
nu și vom înțelege îndată, mai ușor că o a- 
semenea traducere nu se poate redacta, de 
partea cealaltă, dedt de un scriitor care sin­

radiațiilor solare 
pămîntului și a

geologice va duce 
planetelor în- 

lunel.

Televizoare puternice vor 
îngăduț ®tunci fotografie­
rea și cercetarea fundului 
oceanelor; cu ajutorul izo­
topilor se va măsura timpul 
geologic tn cele mai diferite 
perioade ale pămîntului; se 
va stabili legătura cauzală 
dintre dezvoltarea faunei și 
florei, și se va crea posibi­
litatea de a înțelege cum se 
reflectă schimbarea condiții­
lor de existență asupra fiin­
țelor vii.

Pînă în acea vreme vor 
ex’sta numeroase stațiuni se- 
ismografice care, ascultînd 
„bătăile inimii" pămîntului 
vor putea prevedea cutremu­
rele de pămtnt. Aparate spe­

ciale. in’erferometre și „telescoape" ale un­
delor seismice vor străbate ca o rază 
fermecată adîncimile mari ale planetelor; 
vor fi cercetate și studiate fundurile ocea­
nelor, fundamentul continentelor, adîncu- 
rile masivelor muntoase și aie zăcă­
mintelor minerale. Astronpmia solară și as­
trofizica vor stabili particularitățile activi­
tății energiei solare ceea ce va îngădui să 
se stabilească influența 
asupra schimbării feței 
dezvoltării vieții.

Dezvoltarea științelor 
la cunoașterea structurii 
vecinate cu .pămîntul, a geologiei .... .
la analiza biochimică a meteoriților, a vi­
tezei de rotație e pămîntului, a influen­
ței lunei, soarelui și altor planete și stele 
asupra pămîntului. Se va cunoaște forma­
rea munților; toate aceșțea vor permite 
cunoașterea exactă a iștoriei planetei 
noastre și a vieții, a originii și a întregii 
dezvoltări a pămîntului oa corp ceresc, 
oa planetă pe oare a luat naștere viața, 
pe care materia a putut să atingă forma 
ei superioară, să creeze ființa care gîndeș- 
te — omul.

Știință
Uniunea Sovietică, oa nicăieri 
te, cele miai largi posibilități 
tare. Știință despre pămtnt 
ță, geologia are menirea de 
terial'smul și de a dovedi 
creație a naturii este viața 

materialistă, geologia, are în 
în altă par- 
de dezvol- 
despre via- 
afirma ma- 

suprema

Și 
a i 
că 
și omu.1.

gurul ar. putea să găsească. în limba sa ma­
ternă. corespondentul cît de cît exact al voca­
bularului expresiv și al tonalității originalu­
lui.

Tocmai în asta stă caracterul de creație al 
unei traduceri, adică tocmai ceea ce unii sim­
pliști ii tăgăduiesc.

In mod fatal, scriitorul-stilizator va pune 
tn lucrarea sa destul de mult — uneori >prea 
mult — din stilul său propriu, astfel înoît sti­
lul traducerii, ori care ar fi autorul' origina­
lului. va fi ca o var-.antă a stilului scriitoru­
lui care a făcut traducerea.

Dați același capitol spre stilizare la tre! 
scriitori eonsacrați și veți vedea că, cu ace­
leași cuvinte și același conținut ale origina­
lului. vor ieși trei versiuni diferite, ca un exer­
cițiu a trei scriitori diferiți.

Dar acesta este un risc minor față de o st‘- 
lizare plată, făcută de un „grămătic" ocazio­
nal. E de o mie de ori preferabil un Turghe­
niev „sadovenizat" sau un Krîlov „arghezi- 
zat". decît un Turghemev lipsit de orice far­
mec stilistic, sau un Krîlov plicticos prin ne­
putința creatoare a unui stilizator de circum­
stanță.

Leacul aici stă î-i alegerea scriitorului-still- 
zator după afinitatea lu! cu autorul de tradus.

A stiliza o traducere, nu înseamnă a „lite­
raturiza" originalul, a-1 „face frumos", a-1 
..găti cu podoabe”, cu orice chip, a-i turna 
in text cine știe ce esențe de strop, indiferent 
de tonul lucrării originale și de vigoarea ei. 
Nu pentru asta se cere intervenția unui scrii­
tor. ci pentru a da suflul de viață operei, așa 
cum pulsează în original.

Sînt uneori autori străini care, fie că sînt 
începători tn ale scrisului și nu au încă meș­
teră;;.:; cuvenit, fie că principial nu sînt obse­
da:: de problema unui anumit stil. Lipsa de 
stil este și ea un stil. Asta nu-i un paradox 
fără sens. Să nu se ceară atunci stilizatorului 
să ..facă frumos" textul în traducere. Căci 
orice pomădare și frizare a originalului, îi stri­
că tonalității sale, rupe unitatea indisolubilă 
între conținut și formă. O stilizare care men- 
ține cu abilitate acel ton „neglijat" (să-i zi­
cem) al originalului, nu înseamnă că prin a- 
ceasta e o stilizare slabă.

Un autor mare, cu o personalitate puternică 
îți impune și Tț: ușurează o traducere buna

C:_d e vorba de o traducere din limba rusă, 
atune-' clod unul e traducătorul și altul stili­
zatorul. o bună versiune romînească e con­
diționată în foarte mare măsură de- capacita- 
ea traducătorului de a pune la dispoziție sti- 
lizatontlu' toate nuanțele lingvistice din ori­
ginal.

S versiunii definitive ti constituie
traducerea brută. Traducătorul trebuie să cu­
noască to! at;t de bine limba operei origi- 
T’3țe- D? ci’ s' lizatorul limba în care se face 
st; zarea. Dar pentru asta, dacă stilizatorului 
nu • se poate cere cunoașterea limbii origina- 

. trad.catorul trebuie să știe foarte bine 
ți limba în care se face traducerea.

Prin forța împrejurărilor, stilizatorul tre­
buie *1  cunoască la perfecție o singură limbă 
— o™*»  î» cure se traduce ; traducătorul însă 
trebuie șă le cunoască la perfecție pe amîn- 
oo-_â. L.mba este doar materialul cu care se 
face Bletateră ți tot ea este fixarea aparle- 
«rejef Iad sociale, a temperamentului său etc.

Pentru '-aducerea din limba rusă se pun și 
c serie de alte probleme.

Limba usă este extrem de bogată. Core.s- 
Pcrspe-tee exacte de cuvinte ș! expresii sînt 

pos :r te_ Trebuiesc alese cele mai apro- 
r ș'.e. aa; adecuate. Limba rusă are în chiar 

s'-jctn.-ă .- deosebită
c- • . a — rea: iești. Transpune-
rea ei „ta le-qua le” aduce iz de traducere. Se 
cere s' ‘ zaterula: mare atenție de fiecare rînd 
patru a restabili conținutul In fraza fireas­
că ticnțrj noastre.

- ■•î-4'.-a rusă și sovietică sîot folosite 
«r’te proverbe pline de pitoresc. Ce faci cu

Ixt prrr.erb tM-i o simplă expresie ver­
bali. El cuprinde un mare*  potențial de ca- 
r*-:'»*  za*e  a poporulu: din limba căruia se 
face traducerea, ca ți a personajului qare-1 
f-knseî'e. El ere In sine, de cele mal multe ori 
r trumcsele rară, o adîrxhme puțin «comună 
de cnservație ș; de gtndîre. Cred că nu se 
poa> reounța h ele. ou se pot răstălmăci 
ce aproximație. In definitiv, cu toată tradu­
cerea. personajul care vorbește în carte, ră- 
m*-.e  tot un rus. care iși exprimă o idee prin 
proverbul lui. nu prin unul romt-nesc. Prover­
bele acestea originale îmbogățesc apoi pito­
rescul însuți al stilului.

E apoi problema traducerii denumirilor d» 
străzi, de situații topografice. Ele trebuie tra- 
duse atunci cînd nu se rezumă la numele pro­
priu al unei personalități. A spune „strada 
Ancorei", e a da imediat un colorit, un ele­
ment de ambianță, viu. evocător. A spune 
..strada lakornaia" cu denumitea rusească co­
respunzătoare ancorei, este a pierde toate a- 
cestea. fiindcă, cuvintul rusesc, necunoscut 
cititorului, nu-i spune nimic, nu-l evocă ni­
mic. Să traduci „Valea lupului" sau „Dealu’ 
stejarului", ia- ou să-i lași denumirea fuseas 
că corespunzătoare.

Rețeta bunei traduceri e greu de dat. Insă 
dieta cu care să scapi de maladia proastei 
traduceri, se poate totuși prescrie.

Dar. ca ș: maladiile fizice, și în traduceri, 
die'-a e greu de ținut. Omul, și mai ales scrii­
torul. e supus tentațiilor.

Totuș: vegetarianismul e cel mai ucigător 
regim al stilului.

Cum și de ce se schimbă clima?
Intr-un număr recent al ziarului „Kom- 

somolskaia Pravda", profesorul P. Hro­
mov de la Universitatea „Lomonosov" 
din Moscova, publică un articol intere­
sant în care vorbește despre cauzele 
schimbărilor climatice petrecute în Eu­
ropa,in ultima vreme.

Schimbările climei — arată autorul — 
sînt discutate adesea dar nu întotdeauna 
în chip just. Orice schimbări petrecute în 
climă sînt deobicei obiecte de discuții. In 
luna ianuarie a acestui an Europa occi­
dentală a fost bîntuită de geruri mari. 
In Germania, Franța și în alte țări din 
Europa gerurile au atins 20—25 grade 
sub zero.

In Europa occidentală gerurile puter­
nice sînt rare, dar ele au fost și în tre­
cut și se vor repeta și în vi'tor.

Sînt însă unii care își închipuie că ge­
rurile, căldura, ploile ori seceta din vre­
mea noastră ar fi rezultatul unor anu­
mite împrejurări, cine știe, poate că a 
experiențelor făcute cu bombe atomice sau 
datorită construirii unor canaie noi. Aces­
tea sînt însă presupuneri cu totul neînte­
meiate. Pentru a influenta circulația at­
mosferică, mișcarea maselor de aer și a 
provoca, prin aceasta, schimbări puter­
nice de temperatură, ar fi necesară o ener­
gie uriașă, de care omenirea încă nu dis­
pune. Chiar și energia exploziei atomice 
este minimă față de energia mișcării ma­
selor de aer în atmosfera pămîntească.

Dar să ne întoarcem la climă In de­
cursul istoriei Pămîntului, în special în 
ultimul milion de ani. clima s-a schimbat 
adesea și încă destul de puternic. Geologia 
arată că în era cuaternară în Europa. 
Siberia Occidentală și America de Nord 
au fost cîteva înghețuri mari, așa numi­
tele perioade glaciale, cînd ghețari uriași 
se întindeau din nord pînă departe spre 
sud. Ar fi fost mai simplu ca aceste pe­
rioade de frig și îngheț să fie explicate 
prin micșorarea cantității de căldură ema­
nată de soare. Dar știința înlătură aceas­
tă explicație. După părerea academicianu­
lui V. G. Fesenkov, „în timpul — imens 
prin continuitatea sa — de cînd există glo­

bul pămîntesc, emanația căldurii solare 
nu s-a schimbat în mod simțitor". E ade­
vărat că sistemul solar putea să nime­
rească în acele părți ale spațiului cosmic, 
unde razele solare erau oprite de norii 
pulberei cosmice și se putea ca Pămîntul 
să Drimească mai putină căldură. Dar a- 
ceasta este doar o presupunere. Se crede 
că oscilațiile climei se datoresc și unor 
cauze astronomice, cum sînt schimbările 
periodice în rotația Pămîntului in jurul 
Soarelui și schimbările înclinării axei Pă- 
mîr.tului Asupra climei au putut influen­
ta și schimbările din componenta atmosfe­
rei pămîntești, în special, micșorarea can­
tității de acid carbonic, din atmosferă, 
care absoarbe râzele solare.

Dar cum s-a schimbat clima în ultimele 
milenii, din vremea in care a apărut socie­
tatea omenească? Cum se schimbă ea 
acum? Nu era ușor să afli cum s-a schim­
bat clima chiar și in perioada mai apro­
piată, în perioada istorică. S-au păstrat în­
semnări cu privire la observațiile știinti- 
fice^asupra timpului doar din ultimele 
două-trei sute de ani. Mai există azi unii 
oameni de știintă care cred că clima Pă 
mîntului s-a încălzit neîncetat în timpul 
istoric, deși cu unele oscilații, și a deve­
nit mai uscată. Partizanii acestei păreri 
caută să demonstreze că rin ile scad din 
ce în ce, că mlaștinile seacă și că nivelul 
apelor subterane și al lacurilor se micșo­
rează, că pustiul năvălește asupra oazelor, 
iar stepa asupra pădurii. In special, se a- 
ducea ca pildă Asia Centrală unde se des­
coperă acum. în nisipurile pustiului, ur­
mele unei civilizații străvechi. Emmental 
geograf sovietic, academicianul L. S. Berg 
a combătut aceste păreri, ca fiind complet 
neîntemeiate. L. S. Berg a arătat că pri­
cina pieirii civilizației antice trebuie cău­
tată în istorie, în războaiele crude ș: nimi­
citoare. în urma cărora erau distruse sis­
temele de irigație construite prin munca 
multor generații, iar fără de irigație agri­
cultura într-o climă de deșert nu era po­
sibilă nici atunci.

Intre veacul VI și T înainte de era noas­
tră. clima din Europa a fost mai caldă

60 de ani de la moartea 
pîctoruiui N. N. Ohe

Printre reprezentanții picturii progresiste ruse 
din a doua jumătate a secolului al XIX-lea, un 
loc de seamă îl ocupă și creația lui Nikolai 
Nikolaievici Ghe

Drumul creației lui Ghe s-a desfășurat des­
tui de anevoios, purtînd o bucată de. vreme am­
prenta temelor religioase și idealizante promo­
vate de unele cercuri artistice ale timpului. 
Arta lui Briullov și a lui Ivanov își află ecouri 
în paleta lui Ghe. In perioada șederii sale în 
Italia, pictează sub influența și în maniera a- 
cestora, o serie de tablouri inspirate din antichi­
tate și evul mediu, ca: „Moartea Virginiei", 
„Dragostea unei vestale”, „Distrugerea templului 
din Ierusalim”, in care se simte o notă drama­
tică.

Un tablou reușit din această vreme e „Taina

„Petru I interoghează pe țareviciul Aleksei Petro- 
vici la Peterhof'1 — tablou de N. N. GHE

Revistele Numerele pe iunie 
aie revistelor literare 
sovietice conțin mate­
riale interesante, noi, 
precum și continuări 

________ ale romanelor și. nu­
velelor începute în numerele precedente.

Astfel, revista ..Znaniea" publică însemnările 
lui P. Pavlenko, din perioada 1931—1951. în­
semnările se referă la diferite perioade din 
viața scriitorului și caracterizează atitudinea iui 
față de fenomenele și evenimentele vieții ; ele 
sînt legate de creațiile artistice ale scriitorului 
— „Fericirea". „Spre Răsărit" etc. Altele sînt în­
chinate iui A. M. Gorki, Demian Becinîi, Su­
leiman Stalski. Multe însemnări sînt legate de 
anii Marelui Război pentru Apărarea Patriei. 
Același număr începe publicarea unul roman 
de N. Ciukovski „Cerul Balticei", al cărui su­
biect este închinat vieții și faptelor eroice ale 
aviatorilor in timpul blocadei Leningradului. 
Revista „Novîi Mir" publică versuri de R. Gam­
zatov, B. Riabicikin și T. lan. povestirea ..O in- 
tîlnire grea" de N. Adamian.

Revista ..Okteabr" publică partea finală a 
romanului ..Prietenie" de A. Koptiaeva, versu­
rile poeților E. Vinokurov. N. Flerov și ale al­
tor poeți

Revista ..Zvezda" acordă o mare atenție ope­
relor închinate satului colhoznic. In revistă se 
publică povestirea lui S. Voronin „A doua cu­
loare", notele lui M. Jestev ,.Sub același aco­
periș". In schița ,,Ceva nou în Altai". A. Vere­
sov, povestește despre viața și munca 
tului din Leningrad care a plecat să 
nească stepele nccultivate din Siberia, 
publică de asemenea o nuvelă a lui L. 
despre școlarii sovietici, versuri ale lui 
govskoi și L. Stekolnikov.

Revistele literare sovietice publică și creații 
ale autorilor de peste hotare. Astfel ..Zvezda" 
publică poezii ale marelui scriitor clasic chinez 
Du Fu : ..Novîi Mir" publică poemul ..Balada 
despre Beloiannis" a poetului grec A. Parnjs, 
iar ..Znamea" publică ciclul de poezii ..Astăzi 
în Polonia" a poetului polonez V Voroșllovski. 
In aceeași revistă, publicistul francez Roger 
Garaudy scrie despre unele aspecte ale lite­
raturii franceze contemporane.

La rubrica „Jurnale, amintiri, documente” re­
vista ..Novîi Mir" publică articolul ..Robert 
Burns despre sine însuși". în care pe bază de 
materiale documentare este caracterizat chipul 
marelui poet scoțian. La rubrica de critică și 
bibliografie, revista ..Okteabr" publică artico­
lul lui N. Gliei despre romanul lui L. Leonov 
..Pădure rusească", al lui M. Măslin despre 
Maiakovski ș.a De problemele poeziei contem­
porane se ocupă articolul semnat de M. Allgher 
„Convorbire cu un prieten", publicată în revis­
ta ..Znamea".

literare sovietice
în iunie

tinere- 
des^ele- 
Revista 
Borisov
V. Lu-

serii”, în care Ghe renunță la prezentarea tra­
dițională a subiectului religios, și-l tălmăcește 
ca pe o dramă reală, psihologică. Valoarea tablo­
ului constă și în tratarea realistă a figurilor, 
în studiul adîncit asupra naturii, în 'libertatea 
compoziției alese și a rolului ce-1 joacă lumina 
ca mijloc de exprimare a ideii emoționale.

Portretul lui A. I. Herzen făcut de Ghe în 
Italia constituie o lucrare valoroasă și un pas 
înainte pe drumul său de artist. Ghe a reușit să' 
zugrăvească figura complexă și însuflețită a re­
voluționarului înflăcărat, a gînditorului profund, 
întors în Rusia, Ghe participă activ la organi­
zarea expozițiilor mobile și are strînse legături 
cu mișcarea cultural-artistică, precum și cu re­
prezentanții intelectualității progresiste a Rusi­
ei : V. V. Stasov, M. E. Saltîcov-Șcedrin, N. A. 
Nekrasov. Această perioadă îl integrează și pe 
Ghe în curentul democratic al realismului critic 
din pictura rusă.

Ghe pictează acum cîteva tablouri remarca­
bile pe teme inspirate din trecutul național al 
tării sale, ca spre pildă: „Petru I îl intero­
ghează pe țareviciul Aleksei Petrovici la Peter­
hof", „Ekaterina II la mormîntul Elisabetei", 
„Pușkin în satul Mihailovskoe".

Tabloul „Petru I îl interoghează pe țareviciul 
Aleksei Petrovici la Peterhof" a fost realizat 
după studii îndelungate făcute pe baza docu­
mentelor istorice din epoca petroviană. Oglin­
dind drama familială a farului, care s-a petrecut 
in timpul șederii acestuia în străinătate, Ghe 
reușește să pătrundă toată profunzimea psiholo­
gică ă personajelor sale, a conflictului ivit.

Cam tot în aceeași perioadă, pictorul creează 
și alte portrete valoroase ale marilor persona­
lități din viața culturală și artistică a Rusiei 
(I. E. Repin, I. S. Turgheniev, M. E. Saltîkov- 
Șcedrin. N. A. Nekrasov). Părăsind Petersbur- 
gul în 1876, Ghe se stabilește într-un cătun din 
gubernia Cernigov. Aici lucrează la un alt ciclu 
de tablouri, pe teme religioase, intitulat „Sufe- 
rinfele lui Crist“, în care predomină o notă pu­
ternică de dramatism și frămîntare.

In aceeași perioadă, pictează portretele lui 
L. N. Tolstoi, E. I. Lihacev, N. 1. Petrunkievici 
și „Autoportretul", în care se simte o mare for-, 
ță și libertate picturală, o tratare realistă și o 
aprofundare psihologică a imaginilor.

Cunoscător adînc al vieții și frămîntărilor so­
ciale în care a trăit, Ghe pune în centrul artei 
sale omul, viața și aspirațiile lui. Cunoscutul 
său peisaj „Carieră de marmoră în Carrara", 
oglindește dragostea și înțelegerea artistului 
față de natură, căreia pictorul i-a închinat un 
imn prin paleta sa.

Gh. P.

împotriva 
schematis­

mului literar
Sovietică. Scriitori, critici și teoreticieni ai li­
teraturii au subliniat în repetate rînduri că 
datoria scriitorului este de a oglindi întreaga 
varietate a vieții, de a dezvălui contrazicerile 
și procesele ei reale, de a vorbi despre eroii 
pozitivi, cît și despre personajele negative.

In unul din numerele pe luna mai, „Litera- 
turnaia gazeta" publică un articol al criticului 
T. Trifonova, intitulat „Despre niște mănuși 
cîrpite și despre schemele literare", în care au­
toarea ridică din nou, cu toată vigoarea, pro­
blema oglindirii adevărului în artă. Amintind 
în treacăt de schemele uscate și de rețetele ofe­
rite de așa zjsa „teorie a lipsei de conflict", Ț. 
Trifonova arată că mai există încă „teoreticieni" 
ale unor scheme abstracte, care cad dintr-o 
extremă în cealaltă : pe cînd unii dintre ei op­
tează pentru exclusiva zugrăvire a personajelor 
și fenomenelor negative ale vieții, alții sînt de 
părere că în viață lipsurile nu pot fi îndepăr­
tate, că personajele negative nu pot fi reedu­
cate. Acești critici, spune T. Trifonova, atribuie 
artei doar rolul de „demascator", și uită că lite-‘ 
ratura, criticînd lipsurile, trebuie să populari­
zeze în același timp realizările și să zugră­
vească chipuri demne de a fi imitate.

Arta, spune în continuare autoarea articolu­
lui, nu suferă schema și șablonul. Fiecare scrii­
tor își are calea sa pentru a ajunge la zugră­
virea realității în mișcare, în dezvoltare. Nu 
se pot „doza" și reglementa dinainte elementele 
negative sau pozitive, laturile luminoase și cele 
întunecate. In unele piese din ultima vreme, 
spune T Trifonova, autorii înghesuie conflic­
te în mod superficial complicate și creează, 
cu mici schimbări, figuri, care seamănă între 
ele, de birocrați, cuconițe ușuratice sau copii 
răsfățați. Această îngrămădire de personaje 
schematice, lipsite de viață nu-l lasă pe autor 
să se apropie de spectator, de viață. In unele 
comedii satirice, cum sînt. de pildă, piesele lui 
V. Minko și A. Makaenka. asemenea personaje 
sînt bine plasate, deoarece ele se ciocnesc în
conflicte ascuțite, chipurile lor sînt veridic con­
turate ; în creațiile altor autori, însă, subiectele 
și personajele nu au nimic comun cu realita­
tea, sînt superficiale, gesturile și acțiunile lor 
par prea puțin verosimile. In aceste lucrări 
greutățile vieții dispar ca prin farmec, oamenii 
se schimbă ca la comandă.

Unii literațl — spune T. Trifonova, nu vor 
să înfățișeze personalitățile mari și puternice, 
mi creează chipuri de adevărați eroi. In creații­
le în care nu predomină decît oamenii mă­
runți, lipsiți de Idealuri înalte, de sentimente și 
gesturi puternice, nu pot exista conflicte serioa­
se, conflicte manifestate prin ciocnirea dintre 
caractere.

In realitatea sovietică, spune mai departe au­
toarea articolului, conflictele sînt importante și 
pline de adine înțeles, deoarece la temelia 
vieții sovietice stă năzuința spre făurirea feri­
cirii omenești. Ciocnirile dintre purtătorii idea-

Pe teme științifice

decît în perioada următoare. Apoi deveni 
mai rece. O nouă perioadă caldă a fost 
în. Europa în timpul Evului Mediu, pînă 
prin secolul al XlII-lea. incepînd cu se­
colul al XIH-lea clima din Europa deveni 
din nou rece și umedă. Observații meteo­
rologice regulate, pe scară largă au în­
ceput abia în urmă cu un veac și jumă­
tate, tocmai. în această perioadă relativ 
rece; dar chiar de pe atunci s-a observat 
trecerea spre o nouă perioadă de încăl­
zire. In secolele XIX și XX clima în Eu­
ropa s-a încălzit, mai ales iarna. Lunile 
de vară erau mai puțin toride și oscilația 
anuală de temperatură se micșora. Aceas­
ta înseamnă că clima a devenit r.u nu­
mai mai caldă, ci și mai puțin continen­
tală. adică mai temperată.

Schimbarea care se petrece în prezent 
în climă este prima din istorie pe care oa­
menii o cercetează cu aparate de precizie. 
In trecut, astfel de oscilații au fost, pro­
babil, numeroase. Perioada de încălzire de 
acum va fi urmată mai devereme ori mai 
tîrziu de o nouă perioadă de răcire Stu­
dierea oscilațiilor climei aduce oamenilor 
de știintă rezultate interesante. Ceea ce 
mai înainte, pe temeiul experienței secolu­
lui XIX, părea a fi o „normă” climaterică, 
în fond nu este normă. Ce este „mai nor­
mal" pentru clima europeană: perioada 
rece , din sec. XVIII—XIX sau perioada 
caldă din prezent? Probabil că și una și 
alta, mai exact — oscilațiile permanente 
ale condițiilor climaterice.

Cercetările savantilor sovietici și ale 
celor de peste hotare au lămurit că încă! 
zirea actuală este provocată nemijlocit de 
intensificarea circulației atmosferice, ce 
intensificarea schimbului de aer dintre la­
titudinile*  joase și cele înalte ale Pămîn­
tului. Dar sîntem încă departe de expli­
carea completă a cauzelor schimbării cli­
mei. Știm încă prea puțin, de pildă, des­
pre oscilațiile activității solare. Nu se știe 
încă destul de lămurit cum influențează 
ele asupra atmosferei. Răspunsul denlin 
cu privire la cauzele schimbărilor clima­
terice este o chestiune de viitor, poate des­
tul de apropiat. 

lurilor comunismului și cei ce se agață de ră­
mășițele lumii vechi, dintre munca creatoare șl 
rutină, toate sînt trăsături ale vieții reale. Dacă 
într-o operă de artă personajele sînt atît de 
mărunte îneît nu trezesc nici dragoste și nici 
ură, dacă sînt fade, între ele nu poate lua naș­
tere un conflict. Vorbind despre chipul în care 
D. Furmanov l-a înfățișat pe Ceapaev în ro­
manul său, autoarea articolului spune că scrii­
torul l-a zugrăvit pe acest erou cu toate calită­
țile și contrazicerile firii sale, adică așa cum 
era în realitate. întreaga creație a lui M. Gor­
ki, romanul ..Pămînt desțelenit" de M. Solohov, 
„Țara Muravia" a lui A. Tvardovski, „Calvarul 
de Al. Tolsto' și atîtea alte opere înfățișează 
realitatea veridic și complet. Claritalea. ideolo­
gică, spune T. Trifonova, este o condiție pri­
mordială în oglindirea adevărului vieții. Ea 
este baza creării unor figuri cu adevărat tipice, 
care să întruchipeze trăsăturile esențiale ale 
realității sociale. Scriitorul trebuie nu numai 
să fixeze viața, ci s-o gîndească și s-o explice. 
Scriitorul, arată T. Trifonova în încheierea arti­
colului, trebuie să posede o concepție filosofică 
integră, o înaltă măiestrie, să cunoască adînc 
viața, să fie legat de popor și să lupte pentru 
progresul social.

Bibliotecile 
personale 

ale colhoznicilor

Cartea a devenit 
de mult pentru ță­
ranii sovietici un 
obiect de primă ne­

cesitate și un îndrumar activ in lupta lor 
pentru dezvoltarea agriculturii. Astfel, cil 
fiecare an ce trece, tot mai numeroși col­
hoznici își alcătuiesc biblioteci personale, 
fapt care vorbește despre creșterea necon­
tenită a culturii și bunăstării materiale a 
oamenilor sovietici.

Problema oglindirii 
adevărului vieții în li­
teratură preocupă per­
manent cercurile scri­
itoricești din Uniunea

De pildă, în artelul agricol ,,I. V. Stalin*  
din raionul Salsk, regiunea Rostov, aproa­
pe toți colhoznicii au bibliotecile lor per­
sonale. Colhozul este unul din cele mat 
înzestrate din raion și de zeci de ani in 
șir el obține cele mai bogate recolte.

Clubul colhoznic este înzestrat cu o fru­
moasă bibliotecă. Numeroasele fișe ale ci­
titorilor sînt exemple vii și concludente des­
pre creșterea nivelului de cultură al omu­
lui sovietic. Dar colhoznicii nu se mulțu­
mesc numai cu cărfile de la bibliotecă. El 
vor să aibă cărțile lor proprii, care să îm­
brățișeze domenii diferite ale culturii.

De pildă, biblioteca familiei lui S. Kon- 
dratenko, conține peste cîteva sute de cărți. 
Printre ele găsim operele lui V. I. Lenin, 
I. V. Stalin, ale lui Pușkin, Turgheniev, 
Lermontov, Gogol, Herzen, Șevcenko. Gon- 
cearov, L. Tolstoi, M. Gorki, ale diferiților 
scriitori sovietici și străini. Peste 300 de 
cărți numără și biblioteca colhoznicului Va­
sili Gontari. Acesta este un apicultor-ama- 
tor. Biblioteca lui conține o bogată colecție 
de cărți ce tratează probleme de albinărit. 
Alături de acestea, mai găsim și cărți din 
alte domenii, ca bunăoară ,,Igiena anima­
lelor din gospodăriile agricole", „Paraziții 
și bolile culturilor agricole" ș. a.

Filme O preocupare de
, --------- . . seamă a studiouri-pe teme agricole ]or cinematografice 

din U.R.S.S. este 
crearea unui număr cît miai mare de filme 
documentare pe teme agricole. Pe această 
cele sînt popularizate cele mai înaintate 
metode de .muncă In agricultură, cele mai 
bine organizate sovhozuri, S.M.T.-uri și 
colhozuri din Uniunea Sovietică. Filmele 
sînt realizate la studiourile din Moscova, 
Kiev, Leningrad, Rostov pe Don, Erevan, 
Baku etc.

Filmul „S.M.T.-ul din Nemirovsk" în­
fățișează stațiunije de mașini și tractoare 
fruntașe ale Ucrainei ; alte filme oglin­
desc viața unor colhozuri din Ucraina. O 
frumoasă realizate este și filmul „Zi de 
lucru în colhoz” creat la studioul de filme 
documentare din Kuibîșev. unde s-a tur­
nat și filmul „Teatrul merge în colhozuri”.

Nenumărate filme turnate de studiourile 
din Leningrad, Baku și Frunze sînt con. 
sacriate probleme.- creșterii animalelor și 
folosirii pășunilor din regiunile deluroase 
și muntoase.

Un grup de regizori șl operatori de la 
studiourile cinematografice din Moscova 
s-a înapoiat de curînd din Kazahstan și 
Altai de unde a adus un material bogat 
pentru o serie de filme închinate entu­
ziaștilor care au pleoat să lucreze pămtn-i 
turile înțelenite.

In curînd, pe ecranele sovietice vor rula 
45 de noi filme pe teme agricole.

Lumina enigmatică
Azi luna nu răsare; lumina ei slabă 

nu scaldă străzile sau cîmpul învăluit, in 
noapte. Cu toate acestea, poți merge fără 
greutate pe orice drum, fără să greșești. 
Cînd ochii ți se obișnuiesc cu întunericul 
poți deosebi, din apropiere, pînă și nere- 
gularitățile drumului. Pe cerul întunecai 
seînteiază stelele. Nu se văd nici un fel 
de izvoare de lumină, prin urmare, stelele 
sînt acelea Care luminează pămîntul.

Lucrul acesta părea atît de evident, in­
cit se credea că nu trezește nici un fel de 
îndoială. Dar oamenii de știință nu ac­
ceptă nimic fără dovezi. De aceea ei au 
holărît să controleze.

Cantitatea totală de lumină care cade 
pe fiecare metru pătrat din suprafața pă- 
mlntului intr-o noapte senină, fără lună, 
corespunde cantității de lumină pe care 
o răsptndește o luminare la o distanță 
de aproape 60 de metri. Considerînd a- 
ccastă mărime drept o sută, astronomii 
au stabilit, că lumina trimisă de toate 
stelele vizibile șt invizibile, precum și cea 
reflectată spre pămînt de către toate pla­
netele alcătuiește în total numai 55 ia 
sută din mărimea considerată. In felul a- 
cesta s-a stabilit că in afară de Stele și 
planete, mai există un izvor, invizibil șt 
necunoscut, care trimite pămîntului aproa­
pe tot atîta lumină cit toate stelele și pla­
netele luate la un loc.

Care-i acest izvor ?
S-a scurs vreme îndelungată pînă cînd 

oamenii de știință au stabilit. în sfirșit, că 
straturile superioare ale atmosferei răs- 
pindesc lumină în timpul nopții și că, a- 
lături de. stele și planete, trimit pe pă 
mint o lumină slabă.

Problema luminii pe care o răspîn- 
dește cerul în timpul nopții este foarte 
complexă și legată de proprietățile fizice 
și starea gazelor din straturile superioa­
re ale atmosferei.

Acest fenomen, descoperit de scurtă 
vreme, este studiat în multe țări, dar 
locul de frunte aparține oamenilor de 
știință sovietici, in special academicianu­
lui IZ. G. Fesenkov și profesorului I. A. 
Hvostikov.

cuver.it
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Pentru succesul concursului de
Atașele populare din tara noastră au 

făurit de a lungul veacurilor neprețuite 
valori artistice, în care și-au împletit du­
rerea, revolta fată de jugul greu al îm­
pilării, dar și năzuințele, încrederea lor 
în zorile unui viitor tnai bun.

Poeți iși artiști anonimi, au creat minu­
natele cîntece și balade, izvorâte din ini­
mile lor înflăcărate, strigăturile în care 
bicMr.au pe asupritori, pe cei leneși si hră­
păreți ; mâinile lor bătătorite de trudă, -au 
făurit cu măiestrie bogatul tezaur al artei 
plastice populare.

Astăzi, cînd pe plaiurile patriei noastre 
jfitocotește năvalnic viata nouă,, cînd mi- 

( .ane de oameni, descătușați de exploa­
tare, zidesc laolaltă viitorul însorit al so­
cialismului, creația populară a căpătat un 
nou cclnținut, oglindind bucuria muncii 
libere, mîndria poporului romîn pentru 
victoriile cucerite în bătălia construcției 
pașnice.

Bucuria pentru viata nouă, încrederea 
în viitor care străbat ca un fir roșu crea­
țiile populare, se împletește strâns cu dra­
gostea, cu recunoștința oamenilor muncii 
față de marele nostru prieten din răsărit, 
poiporul sovietic eliberator, a cărui mînă 
caldă, de frate, o simțim în fiecare clipă, 
ca un sprijin de nădejde. Răzbate .această 
dragoste din cîntecele colectiviștilor ce se 
pregătesc să culeagă rod bogat de pe 
ogoarele întinse ale marilor gospodării, 
din cîntecele tinerilor tractoriști ce mî- 
nuiesc cu pricepere motoarele K.D.-urilor, 
realizate după prototipul sovietic, din 
creațiile poeților amatori din rîndul oa­
menilor muncii din uzine, dim rîndul ele­
vilor și studenților, din minunatele încrus­
tați^ sau împletituri, închinate prieteniei 
ro mîno -so v i e t ice.

Pe. această temă, atât de dragă și a- 
opiată de inima poporului nostru, Con­

siliul General A.R.L.U.S., împreună ou 
Ministerul Culturii (Casa Centrală a
Creației Populare și Direcția Generală

Sîntem mîndrî că învățămn
Zi senină de sfîrșit de primăvară. — 

„Dobroe utro, tovarișci", rostește, zîm- 
bincb profesoara ciclului I de limba’rusă, 
celor 30 de elevi: „începem examinarea". 
La propunerea profesoarei, seminarul re­
capitulativ de la I.P.C.H. începe cu ves­
titul cîntec patriotic sovietic „Katiușa" 
cîntat în limba rusă de elevii cursului.

Sala în care se tine seminarul a îmbră­
cat haină sărbătorească. In tot timpul se­
minarului domnește o atmosferă de voie 
bună.

„Oare voi putea învăța limba rusă ?“ 
Iată o întrebare pe care șî-au pus-o cu un 
an în urmă unii dintre elevi.

Lovindu-se de primele și inerentele 
greutăți, unii cursanți ca, de pildă, tov. 
Dobre Ioana și alții au dovedit o oarecare 
timiditate, neîncredere în posibilitățile 
proprii. Pe măsură, însă, ce lecțiile avan­
sau ei s-au convins că vor putea -învăța 
limba rusă.

Seminarul recapitulativ a fost o admi­
rabilă confirmare a acestui fapt. Desigur 
că la aceasta a contribuit într-o însem­
nată măsură profesoara, care a reușit să 
imprime lecțiilor un caracter viu. atrăgă­
tor. legat și de specificul institutului nos­
tru- Profesoara folosește o bună metodă 
de predare, apropiindu-se în același timp 
de elevi.

Pentru a asigura o bună pregătire a e- 
levilor la seminar a organizat cîte va con­
sultații, care au fost de un real ajutor.

Elevii, în frunte cu directorul institu­
tului, s-au pregătit cu seriozitate pentru 
seminarul recapitulativ. Fiecare s-a stră­
duit să răspundă cit mai bine-

Vizionarul de la Turnu Măgurele FOILETONFOILETON

Clnd tovarășul lvan Alexandru deschise u- 
șa, tov. Andrei Neaga, secretarul raionului 
A.R.L.U.S. Turnu Măgurele, punea la punct 
ultimele pregătiri pentru deplasarea pe care 
foarte curînd avea s-o facă in raion.

— Gata la datorie!... observă zimbind tov. 
Ivan, căruia nu-i fu greu să înțeleagă in 
preajma cărui eveniment nimerise.

Ei, da pînă una alta, mai putem sta nițel 
de vorbă, spuse tov. Neaga poftind pe musa­
fir să ia loc.

— încotro, tov. secretar ?
— Apoi, spre Salcia, Putineiul... Știi, am 

și eu sectorul meu. E drept, mai mititel, dar 
mă ocup...

Un moment cei doi tăcură. Potrivindu-și o- 
chelarii, tov. Ivan, instructor la regiunea 
A.R.L.U.S. București, reluă firul discuției:

— E de lucrut nu glumă. Trebuie sprijinite 
temeinic cercurile. Mai ales, de pus accentul 
pe popularizarea cit mai largă a agrotehnicii 
sovietice. Așa o să crească recoltele. Difuzați 
-cit mai mult material documentar, e foarte fo­
lositor...

— Folositor?... făcu tov. Neaga tnălțtnd 
sprincenele ca și clnd n-a înțeles bine. Știi 
că-mi placi. Aur, frate, aur, ințelegi?...

Cu privirile aprinse de flacăra unei intense 
admirații, secretarul exclamă: Bravo ăluia 
care a avut ideea materialului! Așa cap zic și 
eu. L-aș premia, pe onoarea mea!...

Ochii lui căutară un moment, apoi se opri­
ră cu dragoste pe un teanc de broșuri in che­
nar roșu, așezate pe colțul din stingă al me­
sei.

— Uite-le cum stau pregătite, la, niște htr- 
tii. ai zice d-ta, și poate nici nu le-ai. băga 
in seamă. Da' ce comori!... Știi cum munceau 
altădată țăranii noștri, tov. Ivan?

— Știu, tov. secretar, că-ș de la țară.
— Se trudeau, nădușeau, da' recoltă mai 

nimic. Ș-acum. uite, vine materialul documen­
ts' și te învață cum să lucrezi pămlntul cu

:-.::nse mina și apucă un exemplar. Trecu 
peste citeva pagini căutind atent. Deodată se 

' opri:
— I ite aici. Ehe, ce crezi, le știu aproape 

pc de rost! Ia. ascultă ce spune.
...In anul 195,3, cu toate condițiile climatice 

r. : .-. -.rab e. colhozurile din raion au obținut 
stiuese In artelul ,,Hrușciov" s-au recoltat 
cile 27 chintale de cereale, cite 50 chintale po­
rumb, 32 chi-.tr.le de mei 'la hectar...

Trecu pe pag.na următoare.
...Spoiirea recoltei depinde de cantitatea de 

îngrășăminte organice ce se introduc pe cimp, 
după cum o dovedește exemplul colhozurilor 
„Hrușciov" ș. „Pamiati Lenina"...

Lă.sind broșura din mină, secretarul zise :
— Cînd țăranii noștri o să afle ce recolte 

c obținui colhoznicii, ce crezi, n-o să facă 
ș: ei la fel? Sigur c-o să facă, ce mai întrebi?...

să te ții: o să curgă glrlă, griul...
Tov secretar se opri cu ochii pe ușa 

care >■? deschise. Intră un om ostenit de drum.
— la te uită, zise vesel secretarul. Unul 

Vine și altul pleacă... 

a Așezămintelor Culturale), în colaborare 
cu organizațiile de masă, cu o seamă de 
instituții culturale, Ministerul Forțelor 
Armate și Uniunea Centrală a Cooperati­
velor de Producție Meșteșugărească, orga­
nizează în cinstea zilei de 23 August și 
cu .prilejul aniversării a 10 ani de la în­
ființarea A.R.L.U.S.-ului, un concurs de 
creație populară.

Concursul își propune să desfășoare o 
largă acțiune de masă, pentru a da po­
sibilitate oamenilor muncii să-și exprime 
prin lucrări de artă plastică, muzicală și 
literară, sentimentele de dragoste, recu­
noștință și prietenie față de Uniunea So­
vietică, șă dezvolte creația artistică de 
amatori în rîndul oamenilor muncii și să 
pună în valoare tezaurul folcloric al po­
porului romîn și al minorităților națio- 

.nale.
La. acest concurs vor putea fi prezen­

tate variate lucrări ale creației poporului: 
cusături și broderii, lucrări în piele, cres­
tături și sculpturi în lemn, cărbune, os,' ci­
zelări în metal, gravură și caricaturi, pic­
turi și desene pe diferite materiale, deco­
rări artistice executate la gazetele de pe­
rete, obiecte din ceramică, împletituri d-e 
pai, papură, răchită, precum și poezii, sce­
nete, basme populare, strigături.

Prima fază a concursului se desfă­
șoară între 1 iunie și 30 iulie, dată după 
care lucrările cele mai bune vor fi ex­
puse. Expozițiile se voi*  organiza mai întîi 
în comune, întreprinderi, instituții, școli, 
iar apoi pe raioane și regiuni. Lucrările 
premiate pe raioane și regiuni vor fi pre­
zentate în cadrul unei expoziții de artă 
populară cu tema : „Prietenia romino-so- 
vietică oglindită în arta populară din 
țara noastră" care se va deschide în 
București, la sfârșitul lunii octombrie.

Toți participanta vor primi diploma de 
participare la concurs, iar primii clasați, 
diplome de premiu sau mențiuni, precum 
și'premii în bani.

Reușita acestei acțiuni, antrenarea

Printre cei care s-au prezentat la se­
minar se află ing. Chiru Nanov, ing. Ben­
ga, Muller St., Costescu, Dobre Ioana, 
etc.; fie că citesc citeva pasagii din lec­
țiile învățate, fie că traduc, fie că răs­
pund precis la întrebări de gramatică, — 
în fiecare latură componentă a semina­
rului se poate constata progresul vizibil 
realizat de cursanți.

Pe fețele tuturor celor prezenți la se­
minar citești satisfacție. încă un număr 
de salariată ai Institutului nostru, cetă­
țeni ai patriei noastre libere, au cucerit 
o primă victorie îti cunoașterea limbii 
ruse, instrument prețios în însușirea ex­
perienței sovietice. în cunoașterea nemij­
locită a culturii sovietice, cea mai înain­
tată din lume. Alături de elevii mai vîrst- 
nici. — ingineri, tehnicieni, desenatori, 
funcționari, utemiști, luînd exemplu de la 
membrii de partid, au făcut față cu cinste 
cerințelor examenului.

Au răspuns foarte bine directorul in­
giner Grunberg M„ subing. Coles, tov. 
P. Gomoescu, Dumitrescu Rodica, tehni­
cianul Fodor ș.a.

Ieșind de la seminarul recapitulativ, 
tov. ing. Gomoescu P-, utemist. fruntaș 
în producție, le spune colegilor săi:

— Sînt mîndru că învăț limba rusă. In 
munca mea de proiectant îmi va fi de un 
prețios ajutor cunoașterea acestei limbii

— Nici eu nu -mă voi lăsa mai prejos, 
îi răspunde subinginerul Coleș. Studierea 
limbii ruse, limba marelui popor sovietic, 
îmi prilejuiește o mare bucurie. Este cheia 
care mă va ajuta să cunosc nemijlocit 
cuceririle științei, tehnicii sovietice în pro­
iectare. precum și frumusețile literaturii 
sovietice.

Tov. Iile Chieana, membru in biroul raional 
T. Măgurele, dădu binețe celor de față.

— Spune-mi, reluă secretarul, cum a mers ? 
Și fără să mai aștepte răspunsul, i se adresă 
incruntind sprincenele :

— Cu materialul documentar cum stai? L-ai 
difuzat?

— Peste tot, tovarășe secretar.
— Vezi, trebuie împînzit raionuL~'Să nu 

scapi nici o comună, nici un sătuc. M-auzi?
— Am grijă, tov. secretar... răspunse domol 

tov. I Lie Chieana șt trecu in camera vecină.
— Ei, oftă scurt secretarul. Da' să-ți mai 

citesc ceva, ca să pricepi și mai bine.
După ce luă o altă broșură, întoarse citeva 

pagini și începu să citească cu glas puternic, 
ca și cînd ar fi voit să-l audă crescătorii de 
vite din țara întreagă:

...Creșterea efectivului de vite cornute mart 
și mărirea productivității acestora, depind in 
special de soliditatea bazei furajere, de e- 
xistența încăperilor pentru animale și de u- 
tilarea acestora...

— Pricepi cum vine? Mai mult trifoi, mai 
multă varză de nutreț. Cine se glndea al­
tădată să-l învețe pe țăran?... Acum vine ma­
terialul documentar și zice: ai bază furaje­
ră...

— ...ai și vite! completă convins tov. lvan.
— Atunci să te ții! Mii, sute de mii de vaci 

mari și grase... Parcă le și aud mugind... 
mu-u-u... și ce antricoate, îmi lasă gura apă!

Cu ochii strălucind de fericire, tov. secretar 
Neaga întrebă :

— Unde-i frate, inventatorul materialului 
documentar?... Aș vrea să-t string mina și 
să-i spun: să trăiești frate, știu că ai chib­
zuit, nu glumă!

Deodată tov. Neaga sări ca ars :
— TU. ne luarăm cu vorba și. cît pe aci să 

scap trenul.
Apucă de pe masă un blocnotes și desfăcu 

servieta. Smuci pardesiul, îl aruncă pe umeri 
și. cu servieta in mină se îndreptă glonț spre 
ușă.

— Cu bine, tov. Ivanl
— Cu bine... răspunse acesta, apoi își a- 

runcă ochii pe masa peste care trecuse ca o 
furtună pardesiul tov secretar: calendarul se 
răsturnase, penița unui toc nimerise intr-o filă, 
iar materialul documentar stătea răvășit...

— O clipă... strigă tov. Ivan și apuctnd bro­
șurile se luă după secretar. Ai uitat...

— Val de mine, ce-am uitat?... se sperie 
secretarul și-și repezi mina la servietă.

— Materialul...
— Care material?, făcu buimăcit secretarul.
— Materialul documentar...
— Glumești, tov. Ivan?
— Cum să glumesc? Nu-l vezi la mine tn 

mină?... Poftim, să-l duci la cercuri.
— Eu ?!... Fața secretarului se crispă de 

uimire. Da' ce-s eu, -activist de rînd să mă 
port cu te miri ce in tolbă ? Ia gîndește-te, 
tov. Ivan!...

Șt făctndu-se nevăzut pe ușă, tov. secretar 
Neaga îl lăsă pe tov. Ivan să se gtndească 
în mijlocul unei depline tăceri.

V. CATUNEANU 

artă populară!
unei largi participări din partea oameni­
lor muncii de l>a orașe și sate la.concur­
sul. de creație populară, depinde în mare 
măsură de felul în oare organizațiile re­
gionale, raionale, cercurile A.R.L.U.S. vor 
înțelege să-și ducă la îndeplinire sarci- 
hile de mare răspundere ce le revin.

In această perioadă organizațiile 
A.R.L.U.S. trebuie în primul rînd să ducă 
muncă de popularizare a concursului, de 
asigurare a condițiilor organizatorice ne­
cesare bunei desfășurări a întregii acțiu­
ni. Sarcina principală în această etapă o 
constituie organizarea comisiilor pe re­
giuni, raioane, comune. întreprinderi și in­
stituții, care să se îngrijească de antre­
narea creatorilor populari, să-i ajute în 
alegerea tematicii lucrărilor și în obți­
nerea materialului necesar acestor lucrări.

E necesară o largă acțiune de populari­
zare a concursului, organizațiile noastre 
putînd folosi în acest scop variatele mij­
loace de agitație : gazetele de perete, sta­
țiile de radioamplificare, presa locală etc.

Activiștii A.R.L.U.S. trebuie să consi­
dere o datorie de cinste, de a contribui 
la buna organizare a concursului, ce are 
ca scop să scoată la iveală noi valori ale 
creației noastre populare.

Trebuie combătută la timp orice ma­
nifestare de comoditate, de birocratism de 
care ar da dovadă unii activiști, ce con­
sideră că odată comisiile constituite, lu­
crurile vor merge „de la sine". Birourile 
regionale, raionale, cercurile A.R.L.U.S., 
lucrînd cu dragoste și entuziasm, trebuie 
să știe să atragă în această acțiune toate 
forțele activului obștesc, astfel ca la acest 
concurs să participe cele mai largi mase 
de oameni ai muncii.

Fiecare organizație și cerc A.R.L.U.S.. 
să considere ca o datorie de cinste ca 
prin munca lor să contribuie la descope­
rirea și punerea în valoare a celor mai 
bune creații ce vor deveni bunuri ale în­
tregului popor, mărturii grăitoare ale 
prieteniei roirnîno-sovietice.

limba rusă“
Acești doi tovarăși fac parte dintr-un 

colectiv de proiectare, care folosind o bo­
gată documentație sovietică de speciali­
tate, și-au încununat de curînd cu succes 
munca depusă in realizarea unui proiect 
complex de construcție-

Și la seminariile recapitulative ale ce­
lorlalte cicluri de limba rusă organizate 
în cadrul I.P.C.H., examinarea a decurs 
bine, cursanții demonstrind o bună pregă­
tire. S-au evidențiat din ciclul I-B, ing. 
Ceciu, E. Preotu, ing. Nisiipeanu, Z. Fried­
man, iar din ciclul II ing. șef adjunct Pop, 
inginerii Solomon, Ghinescu, ș.a.

Fiecare proiectant știe bine că folosirea 
din plin a experienței sovietice în dome­
niul proiectării — cartea sovietică teh­
nică de specialitate, chezășuiește rezolva­
rea cu succes a diferitelor probleme difi­
cile tehnice de proiectare. In acelaș timp, 
însușirea experienței sovietice este în in­
teresul fiecărui proiectant pentru ridica­
rea nivelului său tehnic-profesional.

Avînd condiții bune de învățătură, tre­
buie să răspundem cu și mai mare ho- 
tărîre sarcinii deosebit de importante, de 
a scrie. înțelege și vorbi limba construc­
torilor comunismului, a eliberatorilor po­
porului nostru, limba luptătorilor aflați 
,în primele rînduri ale cauzei nobile a a- 
părării păcii, limba în care au fost scrise 
comorile literaturii clasice și contempo­
rane operele științifice și tehnice sovietice, 
tezaur de neprețuit al culturii mondiale.

I’ng. P. PINSLER 
absolvent al ciclului I de limba rusă 

I.P.C.H. București

Un nou fotomontaj 
destinat cercurilor A.R.L.U.S. 

de la sate
Consiliul General A.R.L.U.S. a trimis 

cercurilor de la sate un tplic cu 12 fotografii 
pentru alcătuirea unui fotomontaj.

Tenia fotomontajului : „Colhoznicii dau 
viață mărețului plan de dezvoltare a agri­
culturii în U.R.S.S." este ilustrată prin ima­
gini reprezentînd muncia de pe ogoarele col­
hozurilor, sovhozurilor.

Un grup de fotografii vorbește despre inten­
sa mecanizare a muncilor agricole, despre in­
troducerea cuceririlor științei și a tehnicii 
înaintate în munca -pe ogoare. Tema unui alt 
grup de fotografii este grija permanentă a 
P.C.U.S. și Guvernului Sovietic pentru asi­
gurarea de cadre de specialiști în diferite 
sectoare agrozootehnice. Un ultim grup de 
fotografii înfățișează aspecte din munca neo­
bosită a colhoznicilor pentru buna aprovizio­
nare a populației cu cartofi, legume și zarza­
vaturi.

Plicul cu fotografii „Colhoznicii dau viață 
mărefului plan de dezvoltare a agriculturii în 
U.R.S.S." ajută cercurile A.R.L.U.S. de la 
sate, să sprijine lupta țărănimii noastre mun­
citoare pentru un belșug de produse agricole.

Pentru targa popularizare 
a agrotehnicii sovietice

Cu prilejul săptămînii agrotehnicii sovie­
tice, organizată de A.R.L.U.S. în colaborare 
cu Ministerul Agriculturii, în întreaga țară s-au 
desfășurat numeroase acțiuni pe linia popu­
larizării metodelor agrotehnice sovietice.

Așa. de exemplu, la căminul cultural din 
comuna Recaș. raionul Timișoara, s-a ținut 
conferința cu tenia „Prășitul mecanic al o- 
goarelor", Iar la G.A.C. din comuna Orți- 
șoara s-a făcut o demonstrație practică a pră­
și tulul mecanic.

Cercul A.R.L.U.S. de la G.A.S. „Gheorghe 
Coșbuc", raionul Mediaș, a chemat la între­
cere cercurile din gospodăriile a-gricole de 
stat din regiunea Stalin, în scopul popu­
larizării pe scară largă a metodelor agroteh­
nice sovietice.

In raionul Slatina, regiunea Pitești, s-a des­
chis expoziția cu tema „Un colhoz dim Leto­
nia Sovietică", iar la căminele culturale din 
comunele Suraia. Gologan, Slobozia, raionul 
Focșani și tn raionul Bîrlad au fost organi­
zate peste 70 de convorbiri ipe baza broșurii 
..Pe ogoarele U.R.S.S." editată de Consiliu1 
General A.R.L.U.S.

La G.A.C. Mărtiniș, raionul Tg. Secuesc, a 
avut loc o consfătuire asupra diverselor me­
tode .agrotehnice din U.R.S.S., urmată de de­
monstrații practice.

Sute și mii de țărani muncitori au partici­
pat în zilele săptămînii de la 30 mai la 6 
iunie a. c. Ia diferite manifestări, conferințe, 
convorbiri, demonstrații practice, cunoscînd în 
felul acesta, odată mai mult metodele înain­
tate de cultivare a ogoarelor.

In ziua de 6 iunie, numeroși conferențiari 
trimiși de Consiliul General A.R.L.U.S.. prin­
tre care și profesori universitari de. speciali­
tate au conferențiat, în numeroase orașe și 
sate ale țării noastre, despre „Agrotehnica 
sovietică în slujba agriculturii In R.P.R."»

Fericirea oamenilor muncii - legea supremă
lumea

deosebită 
lucrările 

I sindîca-

de acti-
■ pe care 
mari vic- 

muncitoare din

---------------------------- —
Clasa muncitoare din țara noastră, 

alături de oamenii muncii din lumea 
întreagă, urmărește cu o < 
atenție și cu profund interes 
celui de al XI lea Congres al 
telor sovietice.

Bilanțul ultimilor cinci ani 
vitale a sindicatelor sovietice 
îl face Congresul este plin de i 
torii pe care clasa 
Uniunea Sovietică, sub conducerea 
Partidului Comunist al Uniunii Sovie­
tice, le-a dobîndit în toate sectoarele 
vieții economice, politice și sociale.

Sindicatele sovietice educă pe oa­
menii muncii în spiritul luptei pentru

■A-

Pentru ca să ajungi din centrul orașu­
lui Staiino la uzina metalurgică „Stalin" 
trebuie să folosești autobuzul. Mașina 
confortabilă trece peste un pod și cotește 
pe o stradă largă, asfaltată. Acesta este 
bulevardul central al raionului Stalinoza- 
vodsk, unul din cele mai mari raioane aie 
orașului.

Autobuzul se oprește lingă o clădire 
monumentală, pe care nu s-a uscat încă 
ultima vopsea. Aici a fost de curînd des­
chisă Casa tehnicii, un dar minunat pen­
tru muncitorii și inginerii uzinei. Tot aici 
a fost înălțat un cartier întreg de case de 
locuit. Șapte clădiri cu suprafața totală de 
aproape 9000 metri patrați au fost date 
spre folosință anul trecut.

Pentru îmbunătățirea continuă a con­
dițiilor de trai ale metalurgiștilor și creș­
terea nivelului lor cultural și tehnic se 
alocă din an în an sume tot mai mari. 
Acest ajutor prețios al statului trebuie fo­
losit la timp și cît mai rațional. Comitetul 
sindical al uzinei și activul său nume­
ros consideră acest lucru drept una din 
sarcinile sale de bază.

In ajunul sărbătorii de 1 Mai a fost ter­
minată construcția casei de locuit Nr. 16, 
situată în una din așezările muncitorești 
ale uzinei. Prin fața clădirii se perindau 
mecontenit automobile cu mobilă și gea­
mantane. Aici au primit locuințe munci­
torii din secțiile de bază: minerii Glazov 
și Plinski, ajutorul de oțelar Skaciko, lă­
cătușul Kalcenko și alții.

In același cartier, se apropie de sfîrșit 
lucrările de construcție a încă patru case 
cu aproape o sută cincizeci de aparta­
mente. Avîntul construcției de locuințe la 
uzina metalurgică „Stalin". crește necon­
tenit. Anul acesta vor fi date spre folo­
sință peste șapte mii metri patrati su­
prafață locativă.

Printre muncitorii uzinei se numără 114 
constructori de locuințe individuale. Ei 
primesc un sprijin serios din partea co­
misiei pentru locuințe.

SPRE UN NIVEL CULTURAL 
TOT MAI ÎNALT

Clubul și școala au intrat adînc în 
viata fiecărui muncitor al uzinei „Stalin". 
Clubul răspunde cerințelor culturale me-

-------------------------------------- ★ ★ ★ ——---------------------------------

In orașul Staiino, toate întreprinderile mari au cluburi proprii unde oamenii 
muncii pot petrece cîteva ore plăcute după terminarea zilei de muncă.

In clișeu : unul din saloanele clubului muncitorilor din industria cărbunelui. 
Aici vin minerii împreună cu familiile lor.

îngrijirea semănăturilor de floarea soarelui
In Uniunea Sovietică, floarea soarelui este 

una din cele mai răspîndite și mai prețioase 
culturi uleioase.

Colhoznicii și mecanizatorii au depus multe 
eforturi pentru a semăna floarea soarelui în 
cuiburi așezate în pătrat. Floarea soarelui 
a răsărit frumos ; ,pe tarlale, se văd clar pă­
tratele verzi. Repartizarea justă a plantelor 
pe teren asigură îngrijirea lor cu mijloace 
mecanizate, de-a lungul și de-a latul semă­
năturilor.

Colhozurile și S.M.T.-urile fruntașe încep 
îngrijirea semănăturilor de floarea soarelui 
imediat după formarea primei perechi de 
frunze. Se efectuează deodată răritul cuibu­
rilor și prășitul în cruce al semănăturilor.

In luna mai, au căzut într-o serie de re­
giuni, ploi bune. Ploile au umezit solul și au 
creat cele mai favorabile condiții pentru 
dezvoltarea rapidă a plantelor. Firele de 
floarea soarelui și-au format a doua și a 
treia pereche de frunze. Dar precipitațiile 
abundente au provocat și creșterea buruieni­
lor. De aceea, culturile de floarea soarelui 
trebuie prășite și rărite fără întîrziere.

Mai e o împrejurare oare cere să se facă 
repede lucrările de îngrijire. Precum se știe, 
capitulul firului de floarea soarelui se for­
mează în perioada cînd apare prima pereche 
de frunze adevărate. In timpul formării oa- 
pitulului, se precizează și numărul de flori, 
oare urmează să dea semințe. Este clar că 
cu cît va avea capitulul mai multe semințe, 
cu atît va fi mai mare recolta. Prin urmare, 
recolta de floarea soarelui depinde în mare 
măsură de îngrijirea plantelor în primele 
zile după răsădire. Experiența și practica 
dovedesc că răritul floarei soarelui trebuie 
executat în timpul formării primei și celei de 
a doua perechi de frunze adevărate. Dacă 
se întîrzie cu răritul. în capitul se formează 
de 2—3 ori mai puține semințe, iar recolta 
scade și ea simțitor.

Semănatul în cuiburi așezate în pătrat 
oreează toate condițiile pentru buna și rapida 
desfășurare a lucrărilor de îngrijire a plan­
telor. Prin efectuarea prășitului de-a lungul 
și de-a latul cu ajutorul tractoarelor, se pre­
lucrează 85—90% din întreaga suprafață se­
mănată. Pe cale manuală, se face numai în­
grijirea în cuiburi și răritul firelor, lăsîndu-se 
în fiecare cuib cîte 2 plante din cele mai bine 
dezvoltate.

Prășitul mecanizat asigură și distrugerea 
buruienilor și afînarea solului. Astfel, se îm- 

ridicarea continuă a productivității 
muncii, pentru micșorarea prețului de 
cost al produselor, pentru îmbunătăți­
rea calității lor. Sindicatele sovietice 
pun în centrul activității lor grija 
pentru ridicarea continuă a nivelului 
de trai al maselor de oameni ai muncii; 
ele se ocupă îndeaproape de construc­
ția de locuințe pentru muncitori, de 
buna aprovizionare a oamenilor muncii, 
de creșterea continuă a nivelului lor 
tehnico-profesional. in reportajul pe 
care îl pubiicăm mai jos este înfățișa­
tă activitatea dusă de comitetul sindi­
cal al Uzinei metalurgice „Stalin" din 
orașul Staiino.

reu crescînde ale oamenilor muncii, care 
pot găsi aici ocupații variate și intere­
sante. Au loc spectacole de teatru, se 
prezintă filme, numeroși muncitori se 
ocupă cu muzica, dansul, arta dramatică.

De curînd, colectivul de artiști amatori 
al clubului a prezentat opereta „Vînt de 
libertate" de Dunaevski. Spectacolul s-a 
bucurat de un mare succes, binemeritat.

„Putem spune fără să exagerăm că la 
noi aproape toți muncitorii învață!" — 
spune oțelarul L. Karmazin.

In ultimii doi ani, peste 4.000 de oa­
meni au terminat diferite scoli și cursuri 
de ridicare a calificării. Multora dintre 
ei, într-un viitor apropiat, li se vor în­
credința munci de răspundere ca: șef de 
brigadă, maistru, etc.

Pe lingă uzină, există două școli se­
rale ale tineretului muncitor, unde învață 
600 de elevi. „Citeva seri pe săptămînă 
mi le petrec la școala tehnică metalurgi­
că din Staiino — spune L. Karmazin. 

—Cînd, în timpul pauzei te plimbi pe 
sălile școlii ai impresia că te afli la o 
adunare a uzinei, atît de multi cunoscuti 
întîlnești aici".

CITEVA CIFRE SEMNIFICATIVE

In decurs de patru luni ale anului tre­
cut, în magazinele care deservesc colecti­
vul uzinei, circulația mărfurilor a atins 
35.428.000 ruble, iar anul acesta în tot 
atitea luni — 38.559.000, adică cu 3 mi­
lioane mai mult. La acest spor trebuie 
adăugat și acela rezultat din ultima re­
ducere de prețuri la mărfurile cu amă­
nuntul. Și mai semnificative sînt datele 
privitoare la vînzarea diferitelor produse 
alimentare și textile: zahăr s-a vîndut cu 
45 procente mai mult fată de anul tre­
cut, tricotaje cu 40, iar țesături de lînă 
cu 62 procente. Vînzarea la încălțămintea 
de piele s-a mărit aproape de două ori și 
jumătate, iar la mobilă — aproape de 
trei ori.

In ultima vreme au fost deschise la 
primul etaj al caselor de locuit zece ma­
gazine noi. In oraș funcționează în total 
80 de magazine și chioșcuri, 38 cantine 
și bufete.

acad. L. JDANOV

bunătățește regimul de aer și de apă al plan­
telor.

Este greșită părerea că semănăturile de 
floarea soarelui trebuie prășite întîi de-a Iun. 
gul și abia apoi de-a latul. Experiența arată 
că întîi trebuie făcut prășitul de-a latul rin- 
durilor, apoi răritul plantelor din cuiburi și 
abia după aceea prășitul de-a lungul rîndu- 
rilor.

Nu este recomandabil răritul plantelor din 
cuiburi înainte de prășitul în curmeziș. De 
ce ? Deoarece s-ar putea ca la rărit să se în­
lăture unele plante așezate în centrul cuibu­
lui, ceea ce va deranja așezarea la rînd a 
cuiburilor și va îngreuna mult prășirea de-a 
latul.

Dacă s-au realizat pătrate bune și plantele 
din cuiburi se îndeasă, iar condițiile atmos­
ferice nu permit să se facă prășitul și plan­
tele cresc, se poate totuși face răritul, lăsîn- 
du-se în cuib cîte 2 plante. Dar apoi, la pri­
mul prilej, trebuie să se facă prășitul de-a 
latul și de-a lungul.

La vreo 12 zile după primul prășit, se 
face al doilea prășit de-a latul și de->a lun­
gul lanului. In perioada vegetativă a floarei 
soarelui, trebuie să se facă cel puțin 2—3 pră- 
șituri de-a latul și 3 de-a lungul lanului, 
concomitent cu plivitul cuiburilor. Trebuie 
să se țină seama că la prășit poate fi între­
buințat tractorul „Universal 2“ numai pînă 
cînd floarea soarelui atinge înălțimea de 
75 cm, iar mașina ,,SHTZ" pînă cînd planta 
atinge înălțimea de 50 cm.

Prășirea trebuie să se facă la adîncimi di­
ferite. Prima pnașilă de-a latul se face la a- 
dîncimea de 6 cm., iar prima pnașilă de-a 
lungul, la 8 centimetri. A doua prașilă se 
efectuează de-a latul și de-a lungul la 8—10 
centimetri, iar a treia la 6—8 cm. După fie­
care prașilă, suprafața ogorului trebuie să 
rămînă dreaptă, fără brazde. Brazdele de pe 
suprafața solului contribuie la evaporarea 
suplimentară a apei și îngreunează munca 
combinelor în timpul culesului.

Calitatea prășitului printre rînduri depinde 
în mare măsură de starea tehnică și de in­
stalarea justă a cultivatorului și a organelor 
sale de lucru. Instalarea cultivatorului tre­
buie să se facă obligator înainte de ieșirea 
la ctmp, pe un teren drept, bine curățat și 
orizontal. Cultivatorul este scos pe acest te­

Sărbătoare în familfe
In sala împodobită sărbătorește a școlii 

nr. 324 din Moscova se înfăptuia un act so­
lemn — înmînarea diplomelor de absolvire.-

— Pavlinov Nikolai Alekseevici — rosti 
încet Mihail Ivanovici Gorbunov, directorul 
școlii.

Din ultimele rînduri se ridică un tină*  
bine făcut, înalt. In timp ce străbătea sala, 
nu numai fața lui, dar și întreaga înfăți­
șare exprimau o mare turburare. chiar și 
mersul îi devenise dintr-odată încordat. 
Multe îl turburau pe tînăr : și atmosfera so­
lemnă și prezența părinților și felul neobiș­
nuit cum i s-au adresat: „Nikolai Alekseevici'1 
— nu i s-a spus încă niciodată așa.

Directorul strînse puternic mîna elevului,- 
felicitîndu-1 cu prilejul primirii medaliei de 
aur. Sala începu să freamăte, răsunară a- 
plauze.

Aplauzele încetară pentru a izbucni d:n 
nou. După Ko-Ieia eu primit diplomele de ab­
solvire tovarășii săi.

De la școală, părinții s-au întors împreună. 
Lîn-gă casă. Anastasie Fiodorovna spuse so­
țului:

— Pe al nostru l-au chemat primul...
— Primul pentru că în toți cei zece anî 

nu a fost ultimul — răspunse Aleksei Vast- 
lievici. — Bravo, Nikolai mu s-a Intimidat, a 
mulțumit profesorilor săi.

— Da, Kolea are profesori buni.
— Dacă n-ar exista profesori buni, ar fî 

greu să creștem copiii — afirmă Aleksei 
Vasilievici.

— Mi se pare că nici n-am observat cutn 
a crescut fiul, zhnbi Anastasia Fiodorovna.

Și ea și soțul ei lucrează. Aleksei Vasilie­
vici pe un șantier, Anastasia Fiodorovna 'a 
o fabrică de benzi — însă Kolea și fiica 
mai mică, Svetlana, nu sînt lăsați niciodată 
de capul lor. In zilele de lucru rămîne timp 
puțin, dar și acesta este consacrat copiilor. 
Intorcîndu-se de la lucru, trebuie să vadă ce 
note au adus ei de la școală, cum și-au fă­
cut temele, dacă îmbrăcămintea copiilor este 
în ordine. Anastasia Fiodorovna ia parte la 
toate adunările părinților, pentru a fi la cu­
rent cu viața școlii.

Zilele de sărbătoare sînt închinate în în­
tregime copiilor. Iarna, lui Aleksei Vasilie- 
v»c', soției și fiului -lor mai mare le place să 
se ducă la teatru și se duc des.

...Seara la ceai, Aleksei Vasilievici continuă 
discuția întreruptă pe stradă :

— Spui că n-am’observat cum a crescut 
băiatul. Iar Mihail Ivanovici ne-a mulțu­
mit : „V-ați educat bine fiul — modest, cu 
dragoste de muncă". Tovarășii m-au între­
bat ce o să facă Nikolai mai departe. Să 
aleagă singur, am răspuns eu. Și în pro­
ducție îl așteaptă lucruri interesante, dar 
îi este deschis și drumul spre institut.

Tineretul din Moscova are o tradiție — 
după seara de absolvire a școlii să întîm- 
pine zorile în Piața Roșie. Ei se apropie 
în grupuri de Mausoleu, depun flori, iar a- 
poi, luîndu-se de mînă, coboară spre rîul 
Moscova. Această tradiție are un sens a- 
dînc. începe o nouă perioadă a vieții — 
tinerețea, luminoasa tinerețe cu visuri de 
fapte mărețe. Tinerii și tinerele vin în Pia­
ța Roșie și parcă sorb din izvorul de forță 
și putere al țării lor iubite. In noaptea a- 
ceea de iunie și Nikolai a fost în Piața 
Roșie cu un grup de tovarăși.

Intorctndu-se acasă, prietenii discutau cu 
însuflețire problema care-i frămînta pe toți: 
unde să se ducă să lucreze, să învețe ? Cum 
să aleagă tocmai calea care li se va po­
trivi cel mai bine ?

Nikolai s-a gîndit mult la aceasta, iar 
împreună cu el și părinții In sfîrșit au 
hotărît: să învețe. Nikolai Pavlinov a deve­
nit student la Școala tehnică superioară 
..Bauman" din Moscova.

— Ei, Nastenka. fiul tău a fost primit la 
institut I Va trebui să sărbătorim acest e- 
veniment după obiceiul rusesc.

Intr-un>a din zile, pe masă se înșirau 
bucate din belșug. Fix Ia ora stabilită au 
venit tovarășii lui Kolea, iar apoi fetele 
cu buchete cu flori. Locuința s-a umplut de 
rîsete și glume.

Aleksei Vasilievici l-a felicitat pe Nikolai 
și tovarășii lui cu prilejul alegerii drumului 
în viață. Apoi s-au ridicat toasturi pen­
tru cei premiați, pentru profesori, pentru pă-> 
rinți.

Anastasia Fiodorovna zîmbea fericită pri­
vind pe cei tineri. Aleksei Vasilievici se a- 
propie de soție :

— Nu e departe ziua cînd va trebui să 
organizăm și o a doua petrecere — pentru 
Svetlana.

A. VAKUROVA .

ren, iar roțile lui se potrivesc la lărgimea 
necesară. Sub roți, se pun buturugi de lemn 
în grosime egală cu edincirnea la care se 
face prășitul, ținîndu-se seama și de adînci- 
mea la care pătrund rotile. Rama cultiva ci­
rului trebuie să fie în poziția orizontală, 
ceea ce se realizează cu ajutorul unui suport 
așezat sub ramă.

Pentru prelucrarea fiecărui interval între 
rînduri sau între cuiburi, se instalează pe 
cultivatoare cîte 2 cuțite, unul pe tirantul 
lung, celălalt pe tirantul scurt. Pentru între- 
rîndurile și între-cuiburile de pe margini, se 
instalează pe cultivator cîte un cuțit. Tre. 
buie să se asigure o instalare justă a cuți­
telor cultivatorului unul față de altul și a 
tuturora față de rîndurile de plante. Pentru 
a nu tăia plantele sau a nu le acoperi cu 
țărînă, trebuie rezervată o așa zisă „zonă 
de ocrotire". Lățimea zonei de ocrotire esta 
distanța de" la centrul cuibului pînă la mu­
chia din margine a părții tăietoare a culti­
vatorului. adică: la prășirea de-a latul vreo 
13—15 centimetri, după cît e de dreaptă li­
nie cuiburilor, iar Ie prășirea de-a lungul, 
vreo 10—12 centimetri. Astfel, la prășitul la­
nurilor de floarea soarelui semănate în cui­
buri așezate în pătrat, lățimea suprafeței din­
tre rînduri și dintre cuiburi ce se prelucrează 
pe oale mecanică este de cel puțin 44—46 
centimetri.

Pentru ca firele tinere de floarea soarelui 
să rau fie acoperite cu pămînt. la prima pră- 
șire de-a latul, pe ltngă că se lasă o zonă 
de ocrotire, se întrebuințează cuțite cu un sin-*  
gur tăiș. Se recomandă de asemenea lnstaJ 
larea pe cultivatoare a unor dispozitive de oj 
crotire.

Cuțitele cultivatorului trebuie bine ascuțite 
și fixate în așa fel oa tăișurile să 1 atingă te­
renul pe întreaga lor suprafață. Cînd culti­
vatorul intră în acțiune, piesele trebuie din 
cînd în cînd fixate și unse. Cuțitele cultiva­
torului trebuie să distrugă toate buruienile, 
fără a tăia sau acoperi plantele de floarea 
soarelui. Dacă însă, totuși, ■ plantele sînt aco­
perite cu pămînt, este necesar să se micșo­
reze viteza agregatului sau să se mărească 
lărgimea zonei de ocrotire.

îngrijirea semănăturilor de floarea soare­
lui este o muncă foarte importantă. Ea este 
o condiție hotărîtoare pentru realizarea unei 
recolte bogate la această cultură.

(Extrase din articolul apărut în „Selslioe. 
hozeaistvo'').

bicMr.au


Intre vorbele și faptele 
diplomației americane

Cele șase săptămîni de lu­
crări ale conferinței de la Ge­
neva au arătat cine se onune 
tuturor măsurilor îndreptate 
spre slăbirea încordării inter­
naționale. Fapte cu neputință 
de tăgăduit dovedesc că toc­
mai linia agresivă a cercurilor 
cîrmuitoare ale S.U.A. care 
nu doresc să ia în conside­
rare transformările istorice 
petrecute în Asia, constituie 
principala piedică în calea re­
glementării pașnice a proble­
mei coreene și indochineze.

Reprezentanții tarilor lagărului demo­
cratic au prezentat la Geneva o serie de 
propuneri constructive ce deschid calea 
spre rezolvarea cu succes a problemelor 
puse în discuție. Majoritatea observator ­
ilor aflători la Geneva subliniază rolul 
uriaș al acestor propuneri. „La Geneva, 
— declară, de pildă, corespondentul ziaru- 
lui francez „Les Echos'*  — se statomi- 
cește vădit o atmosferă favorabilă. Meri­
tul principal în această direcție aparține 
țărilor răsăritului".

Dealtfel, delegația Statelor Unite con­
tinuă să ocupe în toate problemele o po­
ziție negativă. In timp ce diplomații ei 
generalii americani cutreeră întreaga lu­
me încercînd să înjghebeze noi blocuri a- 
gjresive și să pregătească condițiile nece­
sare extinderii războiului împotriva 
popoarelor Indochinei, împotriva între­
gii Asii de sud-est, scutierii lui Bedell 
Smith de la Casa Presei din Geneva încă 
mai încearcă să prezinte lucrurile ca si 
cum delegația americană ocupă la Geneva 
o poziție pasivă.

Or, faptele demonstrează că diplomația 
americană caută să tergiverseze la infinit 
tratativele de la Geneva, să pregătească 
torpilarea conferinței miniștrilor afacerilor 
externe. Se știe, _ de pildă, că delegația 
S.U.A. frînează, în fel și chip, discutarea 
mai departe a problemei coreene. Potrivit 
relatărilor ziarului elvețian „Neue Z’âri- 
cher Zeitung", Bedell Smith se pronunță 
fățiș în favoarea „încetării imediate a 
conferinței pentru Coreea" considerînd 
continuarea tratativelor doar o pierdere 
de vreme. Nu mai este pentru nimeni un 
secret că tocmai Bedell Smith se rostește 
împotriva oricăror propuneri cu privire la 
crearea unei comisii neutre pentru supra­
vegherea îndeplinirii condițiilor acordului 
cu privire ta încetarea operațiunilor mi­
litare în Indochina. El este acela care a 
venit cu ideia răsuflată că „statele comu­
niste nu pot fi neutre", decși experiența 
activității comisiei neutre în Coreea a 
spulberat aceste afirmații.

La adăpostul acestor elucubrații, în 
culisele conferinței de ta Geneva, cercurile 
agresive ale S.U.A. pun la cale, într-un 
ritm tot mai viu, manevre în vederea pre­
gătirii unei largi intervenții în Indochina. 
„La Geneva se observă un decalai între 
ceea ce spun unele delegații și ceea ce ele 
gîndesc în irealitate", — afirmă, pe bună 
dreptate, ziarul „Gazette de Lausanne", 
caracterizînd astfel poziția delegației 
S.U.A. și a acolitilor ei baodaiști. In uiti- 
mele zile, relatează ziarul, în stațiunea 
climaterică franceză Cannes au avut loc 
tratative între trimisul, din Geneva, al lui 
Bedell Smith și împăratul-marionetă al 
Vietnamului, Bao Dai. In urma acestor 
tratative a apărut scrisoarea oficială a lui 
Bao-Dai adresată șefului delegației ameri­
cane la conferința de la Geneva. Impăra- 
tul-marionetă cere Statelor Unite „să îm­
piedice reglementarea problemei îndoctri­
neze la Geneva" și să realizeze, cît se poate 
mai repede, intervenția în Indochina. Că a- 
ceastă perspectivă este horită nu numai de 
Bao-Dai ci și de stăpînii lui de peste ocean 
o dovedesc numeroasele fapte din ultimele 
zile. Acest lucru e dovedit, de pildă, și de 
faptul că. în ciuda vehementelor proteste 
ale opiniei publice, la 3 iunie au început Ia 
Washington tratative militare secrete în­
tre cinci state : S.U.A.. Anglia, Franța,

Australia și Noua Zeelandă, 
consacrată situației din Asia 
de sud-est Cercurile ziaris­
tice din Geneva atrag atenția 
ș: asupra unui alt fapt care 
dezvăluie adevăratele inten­
ții agresive a'e diplomației 
S.U.A. La 3 iunie. • Consiliul 
de securitate, in ciuda o- 
biecțiunilor reprezentantului 
U.R.S.S.. a inclus pe ordinea 
de zi cererea Tailandei cu pri­
vire la cercetarea situației în 
Asia de sud-est șî trimiterea

acolo a unei comisii de .,observatori". In 
Casa Presei această hotărire este apre­
ciată ca o dovadă a intențiilor forțelor a- 
gresive ale S.U.A. de a pregăti camufla­
jul corespunzător în vederea unei largi 
intervenții in Indochma. Acțiunile diplo­
mație: americane apar intr-o lumină și 
mai dezgustătoare dacă la toate acestea 
mai adăugăm și faptul că. în timp ce la 
Geneva se desfășoară conferința, la Sai­
gon generalul O Dan;el duce tratative cu 
privire la formarea și rciristruirea de că­
tre generai; americani a „armatei națio­
nale din Vietnam, Laos și Cambodge”. că 
se iau măsuri pentru aducerea unor noi 
întăriri d;n Europa și Africa de Nord în 
Indochina.

Faptele arată limpede că vorbele diplo­
mației americane se deosebesc considera­
bil de acțiunile ei ostile păcii. „S.U.A. au 
venit la conferința de la Geneva hotărâte 
să obțină eșecul ei“ — subliniază săptă- 
mînalul englez „Socialist Leader", care 
cere guvernului ChurchiH să ducă o po­
litică externă independentă.^ La adăpostul 
unor false lozinci de luptă împotriva „co­
munismului". politicienii imperialiști ai 
S.U.A. se străduiesc ca. in numele profi­
turilor monopolurilor, să as gure posibili; 
tatea exploatării pe viitor a popoarelor și 
jefuirea prădalnică a bogățiilor naturale 
ale Asiei.

Dar. așa cum se spune, ura este un rău 
sfătuitor. Politica aventuristă pătrunsă de 
ură poate aduce inspiratorilor ci doar dez­
amăgiri și înfrîngeri. Năzuințele de neîn­
vins ale popoarelor spre independență și 
libertate nu pot fi trecute cu vederea nici 
de unii oameni politic: americani, care nu 
pot fi deloc bânuiți că simpatizează cu 
mișcarea de eliberare națională. Astfel, 
fostul șmbasador american în India, Ches­
ter Bowles recunoaște in cartea sa recent 
apărută — intitulată: „Experiența unui 
ambasador" — că „cea ma: mare idee 
care s-a bucurat vreodată de o dezvoltare 
atît de mare în lume este ideea indepen­
denței. Numai cu țipete despre „perico­
lul comunismului" — scrie Bowles. — po­
poarele Asiei nu pot fi atrase spre S.U.A."

Politica păcii și a colaborării interna­
ționale — dusă de Uniunea Sovietică, de 
Republica Populară Chineză și de cele­
lalte țări din lagărul democratic — este 
singura politică realistă din zilele noastre, 
cînd popoarele întregului glob pămîntesc 
cer încetarea războaielor și reducerea în­
armărilor, interzicerea armei atonuce și a 
celorlalte arme de exterminare in masă. 
Tocmai acestui scop îi slujesc propunerile 
delegațiilor țărilor democratice la confe­
rința de la Geneva în problema discutată 
în prezent cu privire Ia restabilirea păcii 
în Indochina.

Opinia publică internațională așteaptă 
de Ia conferința de la Geneva ca ea să 
ducă la bun sfîrșit sarcinile ce-i stau în 
față. Pentru aceasta, însă, este necesar 
ca participant» occidentali la conferință 
și. în primul rînd, diplomații S.U.A. să 
se îndepărteze de tendințele strict egoiste 
ale anumitor cercuri care nu sint călăuzite 
decît de setea de îmbogățire și de dorința 
de înrobire a altor popoare. Toți partici­
pant» la conferința de la Geneva trebuie 
să pornească de la situația istorică reală, 
statornicită pe arena internațională, și în 
primul rind de la necesitatea de a ține 
seama de drepturile și interesele popoare­
lor Asiei care, cu arma în mină, luptă 
pentru libertate și independentă.

D. MONIN

/ ■

Pentru ce s-au întrunit generalii 
la Washington

La Washington au început tratative în­
tre șefii de state majore și alti repre­
zentanți ai comandamentelor superioare 
ale S.U.A., Angiiei, Franței, Australiei și 
Noii Zeelande. Potrivit știrilor oficiale, 
aceste tratative au drept scop examinarea 
situației in Extremul Orient și, mai cu 
seamă, în Indochina.

Corespondenții de presă din țările occi­
dentale, aflînd despre aceste tratative mi­
litare, s-au văzut într-o situație destul de 
grea: cum să explice opiniei publice con­
tradicția evidentă între afirmațiile unor 
dip’.omați la Geneva că toate gindurile 
lor ar fi îndreptate spre restabilirea păcii 
în Asia, în primul r:nd în Indochina, și 
întîlnirea de la Washington a generalilor, 
ale căror ginduri nu sint tulburate, după 
cum se știe, de preocuparea menținerii 
păcii ?

Intr-adevăr, dacă diplomații s-au !n- 
trunit la conferința al cărei scop este 
examinarea problemelor asiatice arzătoa­
re. de ce mai e nevoie să se ocupe cu 8- 
ceste p-robleme generalii ? Dacă este vor­
ba de reglementarea unor probleme mili­
tare legate de sarcina încetării focului 
în Indochina, pentru aceasta ar fi fost 
mai potriviți reprezentanții comandamen­
telor celor două părți beligerante despre 
al căror contact s-a ajuns la o înțele­
gere. Este cu neputință de crezut că ge­
neralii americani, englezi, francezi, neo­
zeelandezi și australieni sint minați de 
dorința de a ajuta conferința de la Ge­
neva. Mai mult: este cu desăvîrșire lim­
pede că ei s-au întrunit la Washington, 
urmărind scopuri direct potrivnice.

Rămine .î.n picioare un fapt — și anu­
me că tocmai în momentul cînd are loc 
conferința de la Geneva, unele puteri, con­
strânse de S.U.A.. încearcă să coordoneze 
planurile militare în Extremul Orient, mai 
cu seamă în Indochina, planuri care nu au 
nimic comun cu reglementarea pașnică a 
problemelor asiatice.

Informațiile cu privire la conferința de 
la Washington, ce se desfășoară în ședin­
țe secrete, dovedesc că ea urmărește țe­
luri ce țintesc departe. Nu este întîmplă- 
tor că în declarația reprezentantului De­
partamentului de stat al S.U.A., precum 
și in știrile transmise de agenția France- 
Presse și de alte agenții s-a subliniat că 
tratativele de ia Washington a generali­
lor celor cinci țări „prezintă un deosebit 
interes nu numai pentru guvernele aces­
tor țări ci și pentru guvernele celorlalte 
țări din această regiune (Asia de sud-est.
— N.R.) in legătură cu posibilitatea unor 
noi tratative militare sau politice care ar 
putea avea loc ulterior pe o bază mai lar­
ga". Această afirmația este repetată a- 
proape textual și în comunicatul oficial 
publicat după prima ședință a 'reprezen­
tanților celor cinci puteri.

In acest fel este neîndoielnic că S.U.A. 
intenționează să lege pe participant» la 
conferința militară de la Washington, 
atît prin hotăr.îri militare cît și politice. 
Un a'.t obiectiv, pe care cercurile agre­
sive din S.U.A. îl pun în fața conferinței 
de la Washington, constă în căutarea 
unor noi mijloace pentru a împiedica a- 
doptarea. la Geneva, a unei hotărîri juste 
in problema indochineză.

Dacă este nevoie de noi dovezi privind 
caracterul agresiv a! planurilor S.U.A. 
față de popoarele Asiei și, în special, față 
de popoarele Indochinei, ele au fost date 
de amiralul Carnev, care reprezintă co­
mandamentul american la tratativele de 
Ia Washington. Luînd cuvîntul la New- 
York, cu citeva zile înainte de începerea 
acestor tratative. Carnev s-a rostit, fără 
ocol, pentru extinderea războiului din In­
dochina și pentru dezlănțuirea unor noi 
aventuri militare. Numirea lui Carnev ca 
șef a] delegației S.U.A. la conferința de 
la Washington, curind după acest dis­
curs — De care pină și ziarul „New-York 
Herald Tribune" l-a numit „schizofrenic"
— arată limpede orientarea pe care 
cercurile guvernante americane caută s-o 
imprime acestei conferințe.

Aceste cercuri continuă cu încăpățâ­
nare să urzească complotul împotriva 
păcii în Asia. împotriva libertății și in­
dependenței popoarelor din Asia.

Noile uneltiri ale forțelor agresive care 
se străduiesc cu orice preț să împiedice 
succesul conferinței de la Geneva sînt 
condamnate cu hotărire de opinia publică 
mondială interesată în slăbirea continuă 
a încordării internaționale..

De curind, afaceriștii 
americani din dome­
niul culturii au achizi­
ționat și transportat in 
S.U.A. manuscrisele lui Welts. Și, probabil, 
amintindu-șl de zicală „datoria este bună 
cînd este plătită", eil au holărlt ca „in 
schimbul lui Wells" să țericească pe citito­
rii englezi cu un dar generos: o seamă de 
opere ale scriitorilor americani contempm ani, 
care și-au ales drept ctmp de activitate ge­
nul literaturii științifico fantastice. Cu spri­
jinul activ al editorilor englezi, acest produs 
al businessmanilor americani ai literaturii — 
businessmani care iși desfășoară activitatea 
pe iărimul șlilnțifico-fantastic — își croieș.e 
cu perseverență drum in masele cititorilor.

Dar aceste mostre transoceanice ale lite­
raturii șliințijico-fantastice constituie o ase­
menea profanare a științei și a literaturii, 
incit cititorii englezi le-au făcut o primire 
grăitor de caracteristică. „Compozițiile" ..suc­
cesorilor" americani ai lui Wells au stîrnit in 
rindurile unul mare număr de compatrioți ai 
acestuia nu un sentiment de 
un protest plin de indignare.
cititorilor englezi care nu sint dispuși să se 
extazieze în fața oricărei improvizații numai 
și numai pentru că poartă pecetea „fabricat 
în S.U.A.", și-au găsit expresia in articolul 
omului de știință englez, profesorul A. Lowell 
publicat într-un număr recent al revistei la­
buriste londoneze „New Statesman and Na­
tion".

Făcînd o apreciere asupra literaturii ameri­
cane. „științifico-fantastice", autorul articolu­
lui recurge la calificative foarte elocvente: 
,,gangsterism literar", „o nouă nebunie"
— calificative care nu sint nici ele dintre cele 
mai tari.

Lowell a citit în ultimul timp — după cum 
declară el însuși — cincizeci de noi „opere" 
de genul științifico-fantastic care au apărut în 
Anglia. „Aproape toate — subliniază Lowell
— sînt de proveniență americană și dau o 
imagine clară despre nivelul acestei noi Iile- 
raturiț" Trei Pătrimi din ele constituie o 
vădită improvizație, iar restul se poate citi 
doar dacă consimți să te supui, cu 
știință, la dese accese de greață".

.

igst

josnice și 
Astfel. Intr-un roman a că-

Aceste declarații au 
ell să

Este vrednic de subliniat că indiferent 
de epoca in care se petrece acțiunea, citi­
torii găsesc invariabil in vie doar senti­
mentele și faptele cele mai 
grosolane, 
rui acțiune se petrece in anul 2301 (erou 
principal — americanul Samuel Atkins), 
unul din capitolele principale este consa­
crat in întregime spargerii unei case de 
bani.

Intr-o altă operă, cuprinzind o serie în­
treagă de volume a unui oarecare Robert 
Heinlein, intitulată — „Istoria viitorului'' 
— acțiunea începe In zilee noastre și a- 
junge pină la anul 2.600. Primul volum al 
acestei „pseudo-istorii" descrie, după cum 
se exprimă Lowell, ' ascensiunea oameni­
lor în lună în anul 1978. In această carte 
—intitulată caracteristic: ,,0mul care a vin- 

tema zborului ^interplanetar,
mulțumi e ci
Sentimentele

bună

dut luna" 
după cum scrie Lowell „este tratată de fapt 
sărăcăcios, 
lucru care
care au nimerit în lună sînt diamantele care 
s-ar găsi acolo din belșug.

Despre ,,compozițiile" citite, Lowell scrie 
lucruri interesante: 40% sint fantezii despre 
un viitor îndepărtat (inceplnd cu secolul al 
XXI-lea); 20% sint consacrate zilelor noas­
tre, în 25% din ele acțiunea se petrece în a- 
doua jumătate a secolului nostru. In aproxi­
mativ o treime dintre ele „predomină moti­
ve sexuale în spiritul revistelor de ultima 
teapă". Dar autorii „genului științific" riu se 
limitează la pornografie. „Douăzeci la sută 
din aceste opere sînt consacrate războiului, 
de obicei atomic, iar în patrusprezece la 
sută are loc exterminarea rasei omenești". 
Pină și atunci cînd ele nu descriu direct răz­
boiul, totuși „persistă atmosfera de sterilita­
te tragică, sentimentul neputinței și dispe­
rării". Autorii lor sint „dominați de teamă". 
Lowell scrie în concluzie: „Aceste poves­
tiri sînt atit de pline de tot felul de orori, 
Incit citirea vreme mai îndelungată a lite­
raturii științifico-fantastice se poate asemui 
unui coșmar".

în spirit capitalist". Principalul 
interesează pe eroii romanului,

fost suficiente ca Lo- 
unor atacuri inverșu- 

șl de așteptat, artico- 
loc pe placul unora.

devină ținta 
nate. După cum era 
Iul lui nu a fost de 
Și nu este de mirare că, chiar în numărul 
următor al revistei, la adresa lui s-a auzit 
un behăit sub forma unei „scrisori către re­
dacție" semnată de un oarecare R. Concwest. 
Autorul scrisorii tună și fulgeră împotriva 
lui Lowell, acuzîndu-l de ignoranță și de 
toate păcatele. Concwest deciară că ,,a lua 
atitudine împotriva „noilor forme" ale genu­
lui fantastic este ca și cum ai cere ca poeții 
contemporani să scrie ca Shelley sau Keats". 
Concwest tratează însă cu dispreț pe acești 
mari poeți ai trecutului.

Această polemică in coloanele revistei en­
gleze este foarte caracteristică. Pe de o par­
te articolul omului de știință este bine argu­
mentat. cu nenumărate exemple, cu conclu­
zii fundamentate. Pe de altă parte — țipete 
grosolane in stilul șerifilor americani. Este 
greu de presupus că adversarul lui Lowell 
să creadă sincer că improvizația fabricată in 
S.U.A. de către furnizorii de literatură de 
scandal reprezintă o valoare culturală.

In orice caz, pentru exportatorii americani 
ai „culturii" nu este tocmai simplu să ne­
socotească articolul convingător al omului 
de știință englez.

vi RUBIN

Această sculptură poate fi văzută în 
Muzeul de artă modernă de la Paris. 
Ea este intitulată — 
tatca — de autorul ei

cu toată seriozi-
— „Femeia"...

Așa grăit-a Charles Willobi 
a ipublicat în revista ameri- 

un articol. Cine este acest 
General în armata ameri- 

germană, care nu s-a naș­
ei la Heidelberg în Germania• - ■ ■ lui 

lui,

Charles Willobi 
oană ,,Freeman" 
Charles Willobi ? 
cană, de origine 
cut în S.U-A ' . _____ „
kaiserului Wilhelm. Om de încredere al 
Mac Arthur, el face parte din anturajul __
— a fost șeful serviciului de spionaj al sta­
tului major al lui Mac Arthur, în perioada 
celui de al doilea război mondial și în pri­
mul an al intervenției americane în Coreea.

Iată autorul.
Dar care este tema articolului său ?
Spumegînd. de furie, Willobi cheamă State­

le Unite și pe aliiații lor să folosească bombe­
le atomice și cu hidrogen pentru distrugerea 
totală a acelor regiuni ale continentului a- 
siatic unde agresorii americani au suferit, în­
tr-un trecut apropiat și suferă și acum, foar­
te usturătoare înfrîngeri.

Lupta eroică a popoarelor Asiei întărită pe 
viteazul — nevoie mare — general american 
în retragere. -- - • 
el se cramponează de bomba 
potrivit

nevoie mare
Căutînd să găsească o ieșire, 

atomică oare, 
fi folositădeclarației sale, „poate

O dispariție cu tîlc
Intr-un număr foarte 

„Temps Modernes" al 
scriitorul francez J. P. 
sumar, articolul de fond intitulat: „Nu vom 
porni în această cruciadă 1".

Deschizînd însă revista, s-a putut 
— ...mai corect, nu s-a putut vedea 
colul sub acest titlu. Se vedea doar 
paginii rupte tn grabă de cineva.

Ce s-a intimplai ? Pentru ce din 
revistei a dispărut articolul de fond ?

Răspunsul la această întrebare poate fi 
găsit în ziarul francez burghez „Le Monde". 
Atenția a fost atrasă de o mică știre care a- 
vea titlul următor: „Numărul din aprilie al 
revistei „Temps Modernes" 
colul de 
mărului 
derries", 
așteaptă 
este pomenit articolul de fond al redacției in­
titulat : „Nu vom porni in această cru­
ciadă l"

Acest articol a dispărut și pagina a fost 
ruptă. Potrivit declarației secretarului de re­
dacție al revistei, articolul scos în ultima

recent al revistei 
cărei director este 

Sartre, figurează, la

consacrat războiului din 
timp înainte de apariție,

J. P. Sartre, a

Indochina, 
directorul 
fost încu-

ptrjolit". 
pustiului'*

vedea 
— arti- 
capătul

paginile

apare fără a>ti- 
fond". Ziarul scrie: „Pe cititorii nu- 
din aprilie al revistei „Temps Mo- 

condusă de Jean-Paul Sartre, ti
o surpriză neplăcută. Doar în sumar

clipă era 
Cu puțin 
revistei, Scriitorul 
noștiințat oficial că revista „Temps Moder­
nes" este amenințată „să fie confiscată".

Așa dar, totul este clar. Revista „Temps 
Modernes" este cunoscută prin articolele sale 
energice pentru încetarea războiului murdar 
din Indochina. Numai titlul articolului de 
fond scos arată limpede conținutul lui.

Unele persoane din Franța n-au dorit — fi­
rește — să vadă acest articol care constituie 
încă o dovadă o voinței poporului francez. 
După cum glăsuiește un proverb — adevărul 
scoate ochii...

pentru crearea centurii pămîntului 
O terminologie cunoscută I „Zona , 
— doar această expresie este împrumutată, 
fără nici o modificare, din vocabularul hitle- 
riștilor, care sperau să-și instituie, cu ace­
leași mijloace, dominația lor mondială.

— Faceți tiz de armele de exterminare tn 
masă 1 — rage militaristul turbat.

După cum afirmă el însuși, ceea ce 
spăimîntă mai mult 6Înt „nesecatele 
se umane din Asia". Urmărind fidel 
hitleristă, Willobi propune cercurilor cîrmui- 
to-are americane să se elibereze mai repede 
de ultimele rămășițe de conștiință, să dea 
ia o parte considerentele de ordin moral, să 
uite în întregime dreptul internațional. El 
scrie : „HotărUea de a folosi această armă, 
tn întregime sau parțial, nu reprezintă o difi­
cultate morală mai mare decît hotărirea lua­
tă atunci cînd Truman a aruncat primele 
bombe atomice la Hiroshima și Nagasaki. De 
fapt, atunci erau mai puține motive pentru 
aceasta".

Această sinceră declarație a generalului a- 
merican, care se sufocă drept urmare a pro- 
pi iilor lui chemări ațițătoare. demască în în­
tregime acele cercuri din S.U.A.. oare au căl­
cat și calcă în picioare normele dreptului in­
ternațional ce interzice metodele barbare de 
ducere a războiului Aceste chemări ale tutu­
ror Willobi-lor și -ale inspiratorilor lor sus 
puși stîrnesc mînia popoarelor Asiei.

Cuce se mai ocupă îharticolul său pentago- 
nistul Willobi ? Cu atacurile aerierie împotri­
va Siberiei Sovietice, cu bombardarea ora­
șelor și porturilor de la Vladivstok pînă la 
Șanhai și de multe altele — tot in același 
spirit lipsit de rușine și de răspundere.

Articolul lui Charles Willobi ar merita să 
fie reprodus tn coloanele publicației oficiale 
a Congresului american. Pentru ce? Pentru 
că el reflectă. într-u totul, vederile cercurilor 
cîrmuitoare ale S.U.A. și poate fi privit ca o 
confirmare oficială a tendințelor monopoluri, 
lor americane spre dominația lumii.

Cîrmuitorii de la Bonn se detnască singuri

tl Vi­
res ur- 
rețeta

Recent, pe străzile 
Salzburgului (Aus­
tria occidentală) au 
fost lipite afișe che- 
mînd pe locuitorii orașului la restaurantul 
„Sternbreu" să asculte discursul lui Știi; 
ber, deputat în parlamentul austriac, și 
al lui Karl Meissner, conducătorul parti­
dului neonazist vestgerman — „Blocul 
german”.

După cum relatează presa, la această 
adunare Meissner a declarat: „Se apropie 
ceasul creării armatei europene. Noi lup­
tăm din toate puterile împotriva spiritului 
anului 1945. Acela care în 1945 nu a ză­
cut în închisoare pentru trecutul său na­
zist, nu este un bun german (!) Acest 
lucru se referă și la voi. cei ce locuiți in 
Ostmark” (așa numeau hitleriștii Austria 
după cotropirea ei — N.R.) In sală au 
răsunat strigăte pline de indignare: „Noi 
sîntem austrieci, războiul este o nebu­
nie!” Mai este semnificativ că deputatul 
austriac Stiiber. care a luat cuvîntul la 
această adunare după germanul Meissner, 
a declarat : „Ca germani austrieci 
luptăm pentru spațiul vital 
man de la Meusa pînă la 
tnel, de la Adriatica pînă 
Baltica".

Revanșarzii de la 
bucură, în prezent, în 
de deplină libertate. Se 
pildă, că reprezentanții 
ior guvernamentale din 
au primit cu brațele

Austria în fața primejdiei unui
deoarece în această „Europă 
vanșarzi'or vestgermani ii se 
Iul principal.

Nu este pentru nimeni o taină că, 
timpul conferinței de la Berlin, cancelarul 
de la Bonn. Adenauer, a vorbit referin- 
du-se la problema austriacă, despre „po­
sibilitățile .reale ale... alipirii economice, 
politice și militare a Austriei". El a arătat 
totodată că ..Statele Unite vor ajuta Re­
publica Federală”.

Despre acest lucru vorbesc din ce în ce 
mai stăruitor și reprezentanți de seamă 
ai autorităților austriece. Nu de mult, 
Ferlich. vicepreședinte în guvernul din 
Carintia și unul din căpeteniile partidu­
lui populist — partid guvernamental — a 
declarat: .-.Noi (adică Germania occiden­
tală si Austria — N.R.) sîntem două 
state aflate pe aceeași creangă. Noi sin- 
tem prea mici pentru a exista separat. 
Imperiul german trebuie repus pe pF 
doare!"

unită" 
rezervă

re- 
ro-

în

nou Anschluss

Bonn
Austria, 
știe, de 
partide- 
Austiria 

r___  ... ... deschise
pe Frantz Strauss, ministru ,,cu 
însărcinări speciale" în guvennu1 
de la Bonn, care nu de mult a 
vizitat Viena.

In ultima vreme, cercurile gu­
vernante din Austria caută in­
tens să atragă țara în sistemul 
diferitelor organizații ale „Euro­
pei unite" americanizate („Uniu­
nea europeană a cărbunelui și 
otelului". „Uniunea europeană 
de plăți" etc.). Este limpede 
pentru toată lumea că intrarea 
Austriei în asemenea 
zați; — create și finanțate de 
State’e Unite în scopul pregătirii 
unui nou război — nu numai că 
accentuează dependenta Austriei 
de S.U.A. dar deschide, totodată, 
calea spre un nou Anschluss,

organi-
Demonstrație la Linz (Austria). Cuvintele scrise 

pe pancarta purtată de demonstranți arată că 
austriecii iubitori de pace dau o ripostă demnă pro­
povăduitorilor unui nou război : „Din sîngele nostru 
nu veți face dolari!“

Conducătorii „Uniunii independenților" 
sînt propagandiști fervenți ai ideii An- 
schlussului. Liderii și presa acestui partid 
neofascist propovăduiesc fățiș ..necesita­
tea unirii” Austriei cu Germania occiden­
tală. Unul din liderii „Uniunii indepen­
denților” — Krauss — a declarat: „Noi. 
austriecii, sîntem, în acelaș timp, și ger­
mani — și în acțiunile noastre trebuie să 
ne călăuzim de o conștiință a întregii 
Germanii”. •

Politica de pregătire a unui nou An­
schluss se bucură de sprijinul necondițio­
nat al conducerii altui partid guverna­
mental — partidul socialist din Austria. 
Liderii socialiștilor de dreapta desfășoară 
o deșănțată campanie de calomnii împo­
triva Uniunii Sovietice si a țărilor de de­
mocrație populară. Schâ-rf și PittermanH, 
reprezentanți ai conducerii partidului so­
cialist austriac, au votat — la conferința 
de la Bruxelles a liderilor partidelor so­
cialiste de dreapta — pentru adoptarea 
rezoluției de creare a „comunității de­

fensive europene". Se știe, de 
asemenea, că ministrul afacerilor 
interne al Austriei, socialistul de 
dreapta Helmer, este unul din 
cei mai activi adepți ai politicii 
Anschlussului. Acesta nu numai 
că acordă din plin libertate 
acțiune propagandiștilor 
schlussului și revanșei dar , 
conduce personal pregătirea con­
tingentelor militare pentru wehr- 
machtul bonnist. După cum a- 
nunță presa, în septembrie 1953. 
au avut loc la Salzburg, trata­
tive secrete la care au participat 
Kyes. fost ministru adjunct a' 
apărării al S.U.A.; Thompson, 
înalt comisar american în Aus­
tria: Erskeen, adjunct pentru 
problemele speciale ale ministru­
lui anărării al S U.A La această 
consfătuire au participat, în ca­
litate de reprezentanți ai guver­
nului austriac, ministrul 
rilor interne Helmer și 
rul de stat Graff.

In timpu' tratativelor de la 
Salzburg au fost discutate pro­
blemele referitoare la crearea 
armatei europene. Reprezentanții

de
An- 

și

aface- 
seereta-

S.U.A- au recomandat să se treacă la 
constituirea unor unități speciale de jan­
darmerie-

Este interesant de menționat că, în ul­
tima vreme. Austria occidentală este lite­
ralmente inundată cu fel de fel de ..spe­
cialiști” dip Bonn in probleme politice 
și militare.

Presa austriacă anunță că, nu de mult, 
au sosit în Austria occidentală fiul diplo­
matului și criminalului de război hitle- 
rist Frantz Papen. precum și unul din cei 
mai mari industriași din Ruhr — Otto 
Stinneș. In prezent', familia Stinnes. ca 
și înainte de 1938, finanțează nemijlocit 
mișcarea fascistă din Austria.

Este necesar să se sublinieze că, în ul­
tima vreme, s-a întărit considerabil le­
gătura dintre organizațiile fasciste Și mi­
litariste din Austria și Germania occiden­
tală. In mai 1954, a avut loc la Hamburg 
o întîlnire a ofițerilor și marinarilor din 
fosta flotă maritimă militară hitleristă, 
întîlnire la care au participat și austrieci 
care au servit în flota militară germană.

Austria este inundată de literatura mi­
litarists. care propagă în mod fățiș ideea 
Anschlussul.ui și a unui nou război.

In declarația făcută la 28 mai în șe­
dința Consiliului aliat. înaltul comisar al 
U.R.S.S- în Austria a arătat uriașa pro­
porție pe care a luat-o activitatea milita- 
ristă a uniunilor soldățești. Așa, de pildă, 
la Halein (zona americană) a fost orga­
nizată, în noiembrie 1953, întîlnirea a 27 
de uniuni soldățești. Această întîlnire a 
fost însoțită de o paradă militară. Ofi­
țeri și soldați au mărșăluit prin piața 
principală a orașului în uniforme hitle- 
riste. Participant» la întîlnire au fost sa­
lutați de primarul orașului.

Faptele dovedesc că primejdia Anschlus- 
sului se intensifică. Ea stîrnește în rin­
durile poporului austriac o neliniște cres- 
cîndă pentru soarta țării. Și cu cît în­
cearcă mai mult cercurile reacționare să 
ascundă adevărata stare .de lucruri, cu 
atît mai multe sînt motivele pentru care 
forțele patriotice din Austria își intensi­
fică lupta pentru pace, libertate și inde­
pendență națională.

Unele cercuri din Germania occidentală au 
■ încercat, nu de mult, să întreprindă acțiuni 

pentru normalizarea relațiilor cu Uniunea So­
vietică. Republica Populară Chineză și cu cele­
lalte state din lagărul democrat. In această 
privință a dat dovadă de inițiativă partidul 
liber-democrat — partid burghez din Germa- 

iriia occidentală. Pfleiderer, deputat in Bun- 
destagzl de la Bonn a propus, in numele a- 
cestui partid, să se trimită un grup de depu- 
tați in U.R.S.S. și R. P. Chineză pentru sta­
bilirea unui contact cu aceste state. Inițiativa 
lui Pfleiderer a fost sprijinită de președin­
tele Partidului liber-democrat — Thomas 
Dehler

Ooinia publică vest-germană a subliniat că 
inițiativa lui Pfleiderer corespunde interese­
lor cercurilor economice largi din Germania 
occidentală. Astfel, serviciul de informații al 
„Uniunii germanilor care luptă pentru uni­
tate, pace și libertate" a arătat că „în Ger­
mania occidentală se apropie criza economi­
că, ale cărei proporții sint absolut clare pen­
tru cercurile economice conducătoare". In fe­
lul acesta, se și explică, potrivit părerii ser­
viciului de informații, cererile atit de energice 
ale cercurile economice conducătoare vest- 
germane „de a se deschide porțile spre Răsă­
rit și de a nu lăsa celorlalte țări vest-europene 
vasta piață din Răsărit".

Guvernanții de la Bonn nu au putut trece 
cu vederea asemenea cereri. Temîndu-se de 
creșterea

de afaceri față de politica Bonn ului. Ade­
nauer a formulat intr-o declarație făcută la 
Hamburg părerea — ce-i drept lnl'-o lorma 
nebuloasă — că este posibil să se stabilească 
„intr-un viitor nu prea îndepărtat" un con­
tact cu Uniunea Sovietică

Dar și această declarație silită și extrem de 
neprecisă a cancelarului de la Bonn a lost 
suficientă pentru ca înaltul comisar al h.U.A , 
Conant, să bală din picior. Conant, ducă 
cum a transmis agenția A.D.N., a lăsat 
limpede să se înțeleagă că „S U.A. nu sînt 
interesate în politica unei înțelegeri cu Uni­
unea Sovietică și că republica federală, tn 
baza statutului de ocupație, nu are d'eptul să 
ia hotăriri, in domeniul politicii externe, tă’â 
asentimentul puterilor occidentale". Intr-un 
cuvint, înaltul comisar american a dat o lec­
ție concretă In ceea ce privește semnificația 
„statutului de ocupație".

Adenauer a executat, cu slugărnicie, instruc­
țiunile lui Conant și a respins orice propuneri 
de a stabili un contact cu ță'ile lagărului de­
mocrat.

Autodemascarea guvernanților de la 
s-a dovedit a fi completă. In legătură 
ceasta, ziarul „Deutsche Zeitung und 
schaftszeitung". care apare la Stuttgart, 
„Noi nu putem face tot ce vrem, chiar 
cazul cînd avem acest drept..."

Așa se prezintă, în fapt, „suveranitatea" 
statului de la

Bonn 
cu a- 
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șl in
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nemulțumirii în rindurile cercuritor

„Cazul
mult, ziarul ^Osservatore Romano" 

al Vaticanului — a publicat un 
comunioat cu privire la demisia

Nu de
— organ 
scurt 
Mario Rossi, președintele organizației 
lice de tineret „Giac".

In cadrul organizației „Giac", ca 
cadrul sindicatelor catolice și în însuși par. 
t'dul democrat-creștin. crește nemulțumirea 
față de politica antipopulară a liderilor lor.

Mărturie a acestei nemulțumiri în- rtndu- 
rile tinerilor catolici stă destăinuirea pe care 
a fost nevoit s-o facă revistei reacționare 
„Europeo" un oarecare Nicolo Adelîi. „Mem­
brii acestei organizații („Giac" — N. R.) — 
scrie Adelfi — se ridică împotriva lui Gedda 
și a iezuiților. împotriva partidului dcmocra- 
ților-creștim, împotriva lut De Gasperi și, 
mai ales, împotriva actualei stări de lucruri 
din Italia". Flagelul societății capitaliste — 
șomajul — lovește cit aceași putere atît pe 
credincioși, cît și pe liberi cugetători. Tinerii 
catolici își dau din ce în ce mai limpede sea­
ma de adevăratele scopuri ale Vaticanului. 
„Biserica — remarcă Adelfi — este acuzată din 
ce îtt ce mai mult că apără pe cei bogați".

in timp ce sute de mii de familii italiene, 
chiar potrivit datelor oficiale nu consumă 
niciodată carne și zahăr, aristocrația italiană, 
magnații industriei și finanței. se scaldă in-

lui 
cato-

și in

Rossl“

Bonn.

nedescris. De aceea este lesne 
predicile fățarnice ale Vaticanu*  

gice ale conducători-

tr-un lux de 
de înțeles că 
lui și făgăduiel'le demagog 
lor partidului democrat-creștin, oare stau de 
strajă intereselor celor avuți, indignează pe 
membrii de rînd ai organizației ..G:ac‘‘, / 
rio Rossi s a văzut silit să țină seama 
această stare de spirit.

In locul lui Rossi, a lost pus fn fruntea 
ganizației „Giac" Enrico Vinci El este

Ma- 
i de

<>r- 
cu- 

noscut prin faptul , că, în aprilie anul trecut, 
a condus atacurile banditești împotriva pro­
fesorului Toridi, fruntaș de seamă al cercuri­
lor catolice, care demască astăzi inașînaț u- 
nile tenebroase ale reacționarilor italieni.

Dar. demisia lui Rcsst și numirea lui Vinci 
au stîrnit în rindurile organizației ..Giac" 
proteste furtunoase. Temî’idu se că și vor 
pierde prestigiul în rindurile maselor largi 
ale tineretului catolic. Don Paoli, adjnlh nil 
lui Rossi și secretarul acestuia Giamhi Ma-a. 
directorul editurii „Giac" și aproximativ zC 
de alți conducători a acestei organizații '-au 
grăbit să și dea demisia „in semn de solida­
ritate cu Rossi".

„Cazul Rossi" dovedește că tinerii eato''ci 
italieni refuză din ce in ce mai mult să :l. a 
ascultare ordinelor liderilor clericali rear tro­
na ri.
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